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Inede éteints avece seau en 195. Fires put out wihb.esdrn the yo&r 19056.

Sge Totaux
g I 45 ~ 21Totalx

Janie ...... 1 0 01 0 0 0 0 1 0 0 8 ...... January

Février.......... 1 00 0 000 0 î1 000 00 0 0 4 .... February

Mas.. . 2 0 0 0 > 0 2 1 O (1 1 O 1 7 ...... ac

Avril.. ... 0 0 01 0 Q 0 3 l 100 QI 0 0 1 9 ..... i

Ma .... .. 0 1 1 0 q 1 1 il il 0 1 1 O O0 0 10 . .... V

Jui ......... 1 0 0 3 0 1il0 1 0 1 0 I 1 0 0 il ..... .. ln

Aot ........ 0 0 1 0 1 1lý2 5 l00 011.....Ags

Sepembe 0 0 0 0 0 0O 1 1 30 01Oý0 0 0 O .. etme

Oco r .... 0 0 1 0 0 Q'0 2 0 1 0 >1 0 O ý... Octbe

Novembre ~ ~ ... 0020000o 20 0 1 11000 07 ....Nvme

Déem r . ..-- 
0 ü ý0 0 0 ý 03Dcm 

e

Total ~ ~ ....... 4 7 3 1 7 3 33 1 38oa

Extincteurs- j-:tf mlyse 90. Hn xigihr se uigteya 95

2 otu

l' 3 4 6 7 9 10 1 2 8 4 5 6 1 1 1 2 2 S
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Longue-Pointe .. , _- « - . . .

Outremont . -
DeLorimier .
Verdun .

Villeray.. ..............

Total .............

Comment ont été reçues les Au

-rointe. ...........
ont .-...............
nier

Total ..............

1ow Alarms were received,

rs... .. .. ....
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Cladéification des maisons d'affaires, maisons d'habitation, Claasifl[cation of Business, Dwelling Houses, etc, where

etc. où les incendies se sont déclarée durant f"&-Occurred during the year W05.

Balu . . . . . . . . . .l'année 1 .905 .. . . . - . . . -. . . . 1
Manufactures de sacs 2 Bag faetorte# 2

Boulangeries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 Bakerfes 8

Boutiques de barbiers . . . . . . . . . . .. .. ... 5 Barber 5

Grange . .. .. ... 1 Bari! . . . . . . . . . » . . ... ... .. .. .. . 1

A llèges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 B
Manufacture de biscuits . . . . . . . . . . . . . . . 1 Biscidt, fWtory . . . . . . . .. .. .. .. ... .. ...
Boutiques de forgeron ................ 3 Blacksnifth Ahops . . . . . . . . . . . . .. .......
Maisans de pension 7 Boarding bouses 7

Cave d'embouteillage . . . . . . . . » . . . . . . . . 1 Bottilngcellars 1
Usines de -chaudières à vapeur 3 Boiler shops 3

Etablissements de cireurs de bottes . . . . . . . . . . 3 Boot black est»ilshments 3
Boucheries 5 Butcher shops 5

Brasserie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 Brewery . . . 1

Pont . . . . . « ' ' ' » * ' » « * * * * * * ' « ' ' * » ' * ' 1 B ridge,.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Marchands d'oiseaux . . . . . . . . . . 2 nir* o!ýffl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

.. .. ... .. le y . .. .. .. .. . . . . . .. ... ... . . . 14Fabrique de cartes . . . . . . . . . . . 1 Càý 1

Tramwayg électriques 14 Ça4 %-ietrlc . . . . ... .. 1Remise à tramways :Bçwn ... . . . .

Charettes à foin chargées 2 CVt loads of hay . . . . . . . . . ... .. . . . . . . . 2

Manufactures de voitures 3 Carriag6 factories 3

Ateliers -de charpentiers . . . . . . . . . . . . Carpenter shops 8

Eglises .. . . . . . . . . . . ... .. .. ... .. . 9 Churelles 9

Manufacturesde cigares . . . . . . . . . . . 4 Cigar factories 4

Magasins ftp, cigares 6 Cigar stores . . . . . . . . .. ... .. .. .. . . . . . 6
2

. . . . . . . . « 2 Club houses
Magasins de vêtements 8 Clothing stores . .. .. . . . . . . . . . .. ...
Amas de charbon . . . . . . . . . . . . . . . .. .. .. 13 Coal dum'DB 13

Clos de chàrbon 14 Coal yards .. . t4

Glacières 2 Cold stolrage- 2

Boutiques de tonneliers 2 Cooper sh"w . .. .. ... 2

Collège . . - - - - - - 1 College . . - . . . . . . . . . 1 .:.

Couvents 2 Convents
Magasins de confiseurs 6 Confectionary stores . . .. .. .. .« . . . . . . . .

Salles de concerts 2 Concert halls
Débits de café . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 Coffee Idills . . . . . . . . . . . . . . . . .

Magasins de hardes en gros 9 Clothing, wholesale 9

Manufactures de coutellerie . . . . . . . . . . . 2 Cutlery *orks . . . ..... .. . ... .. ... .. .. . . .

CabineÈ'de dentiste 1 Dentist parlor . . . . . . . . . .. .. ... .. . . . . 1

Salles à manger . . . . . . . . . .. .. ... .. ... . 5 Dining rooms 5

Magasins de marchandises sèches . . . . . . . . .. .. 5 Dry Good stores . . . . . . . . . .. . ... .. ... .. . 5

Magasins à rayons 5 Departméntal stores 5

Voûte de dépôt . . . . . . .. . . . . . . . . . . ... . 1 Depostt vault
Pharmacies 5 Drug- stores . . . ... .. ... . . . . . . . . . . .. 6

Teinturerie . . . . . . . . . . .. .. ... .. .. 1 Dye work
Malsor,4 d'habitation ... .. ... .. Dwelling houses . . . . . . . . . ... . . . . . . . . 480

Manufacture de machines électriques . . . . . . . . 1 Electric Mfg Co . . . . . . . . . . . . . . . . .. .. .. 1

Usine électrique . . . . . . 1 Blectrie power bouse
Poteaux pour les fils électriques 21 Electric poles . - . . - . . . . . . .. ... .. .. .. 21
Maison de fournitures électriques 1 Electric SupPlY h0use
Clôtures...... 12 Fences . . . . . . . 12,

Fonderies . . . . . . . . . . . . . . . . .. .. ... . . 8 Foundortes .. .. .. ... ..

Magasins de fruits en gros . ..... .. .. .. . 3 Fruit dealers wholesale 3
Magasins de fruits 1.4 Fruit stores . . . . . . . 14

Marchands de fourrures, en gros . . . . .. .. .. .. . 3 Furriers, w1liolesale
Manufactures de meubles Furnituretàctorles
Casernes de pompiers Pire atatÀons 2

Chars de fret . . . . . . . . . . . . .. . . .. .. .. . 3 Fr4ght cars . . . . .. . ... .. .. ... .. 8

Magasin de fleuriste »rie store . . . . . . . . . . . . . .. . ... .. .. . >1

Entrepôt de farine . . . . . . . . . Mour storage
Magasins de graines Poed stofles
Magasins de-meubles ràrniture stores 2

Usines à gaz 2 Gas works 2

Magasins de merceries Gents furnishlng stores . . . . . . . . . . .. 3

Magasin de grains . . . . . . . . . . .. .. .. .. .. Grain store . . . . . . . . . . . .. .. ... .. .. .

Epleeries . . . . . . . . .. .. ... . 28 Grocery stores . . . . . . . . . .. .. .. .. .. 1 . .. 2q

Epicerie, en gros . . . . . . . . . 1 Groceries, wholesale . . . . . . . . . . . . . . 1

Verrerie Glass works . . . . . . . . . . . ... .. .. ..
Manufacture de verre de couleur 1 GlaBs stainer . . . . .. .. .. ... 1;
Jardins 2 Gardens . . . . . . . . . . . .. .. 2
Manufactures de chapeaux . . . . . . . . . .« 2 Hat and cap factories . . . . . . . . . . . . . . ... . 2

Manufactures de chapeaux et de fourrures ;ýý.3 Hat and fur stores . . . . . - - - - - - - -,. - - - - - .. - 3

H ôtels . . . . . . . . . . . . . . . .. -.- '5 H otels ... .. .. . . . . 5
Hôpitaux . . . . . . . .. ... .. » Hospitais 8
Magasins de ferronnerie . .. ... ... 4 Hardware stores . . . . . . » . . . . .. .. .. .. .. . 4

Remises. à foin 3 Hay sheds . ... .. 3
Poulailler ... .. ... . 1 Hen holase . . . . . . . . . . .. ... .. .. ..
Glacières . . . . . . . . . . . . . . . .. .. ... . 2 Ice bouses . . . . . . . . . . . ... . .. .. .. .
Fabriques d'biivrages en fer 2 Iron workÈ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2 Jewellers . . . . . . . . . . . . . .. . .. .. ..
Ruelles
Buanderies . . . . . . . . ... . . .. .. .. .. ... 9 Laundries
dle& de bols ... . . . . . . . . . . . .. .. .. ... .. 14 Lumber yards . . . . . . . . . . . . . . .. .. .. ...
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VtUres-cuisines 2 .. Luc gagonsa . . .......... .......... 2
~Usines de plomb *2 Lead works

Foreuàcaux 1 i m in
Mauature de macaroni 1

A3Îe fume 17 Macaroni works
Atlers.. 4 Maur .Is...1

Marché . . 1 Mahn.hp 4
Saosd mds.. ..... .... 10 Market ....................... 1

Maain de m~usique .. .. .. .. . .. . .. . .. . ..... Millinery strs.. .. . .. ... . .. ... . ...
Farque dIe clou................. 1 Isie store . . .. . 1

Asie d:orph elins.................. New Bruidngs .. .. .. .............
Bureaux............... .i . 0 .1 rphan asylum... .. .. .. .. .............

Farq es e toile .c.rée .2.Office .................. 1

Fbius de boîtes de papier................... .. .. .. .. ..

13utqesd plombiers..............il Pitre framera .

]Bureau e post.. . . .. . . .. .. ..... 1 Potofc .......................... 1

11anUfactur de pianos...................... .. .. .. .. .. ....... .. 1

l'bÎue epeinture . .. . . . 1. . . .. .. . .... 2............rs.. . .. ... .. .. . .. .......

Photographe~~~~~ . an atre

Post depolie .. .. . .. ... .. .. . . 1 hoto rap er

................... ts Poic sttin

Gare~~~~ decei efr, a trg

'Voie ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ t decei efr1kiwysain...



LAGZTEMUNCPALE D~E M1ONT .REAL 16 THE> bêÜNICIPÀL'G È ~Or MONTRÉÂIJ

Nombre d'incendies et d'aarmes, par quartiers et par mois, en -1905.

Ta~ble MllQwlng number of Ylres and Alrsin each Ward an~d Month, during thIe yea.r 1905.

1%ýar Ms Avril Mai juitn juillet Août Sep~t. etobrej \Ov. Déc.~ Total

Jan'y.,!Fb Marc A i M y Jume July Aiu 1t Sept. Ortoberi Nov. Dec. Ttatls

V1 2, >,f,50;ý_2

Es ...... 3 61 4210 0 01 1 0 0 1 0 Il ... Eat

ouestg a ....... 6 3 1 0 o 7 0o 11 1l 2 0 1 0 Q 4 0 0 1 2 22 M 16

7 1 8 7 1 0 21 0 3 8 10 8 2 I1

t.19 64 4 4 3 2 2~ 28 132 2 5 . ~..s~
.3 3 l 92 6 .Gare

St< 28 4 1 5.0 3 2 22 4,io 284 SS

t ,,,. 3 5 3 4 Il 3 Q 214 4 2 2 148 4~ 3 1480 4 1 1Joep'

1t.Lauen2.... 
-~ 1 4422 à 72 5086

9 766 <i 4 87 4 à 2 8 3 712
18 3 0 4 1o. 3. 0 1 3 1

St ~ ~ ~ ~ ~ O Jacue .... 18 3 2 4 1 4 15 7 ~ 1 46 1 2 K 4 381 4 2.165... t Jne

L1&e9 4 2 3l3 2 54 2 4 1 0. 3It 2 Ha16 '4 2l , 1 ~ b 32 .... Laotan

entill ..... oeU Mt5 r k ~~u
papne.u 5 6 3 4 2 5 3 3 3 2 7 5 14 6 7 9 8168 62 ... ... apiea
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la lu directe et la plus urgente dans ltérêt des ci- whieh the Issuing of permits Is meest directly and urgently
toyens. inthe interest of citizens:

e~~~~~~~~~~ ic qu cicmq>ep~~Pe~d* ~ o orals-Licenses for em~ploymeint offices, PrivatePituxpriés d'gets 'htel (unnrs, de mués lispitais, flso lictrs (runners), Museums, Slet ma.d'aparilsautmatqus (ltmacine),de poseurs d'af- line, lU1 potes Cireuses and exhibitions Of ail lkinds,fcede cirques et exibtions ýd tu genres, d a lles a~4~is Theatres and other places Of amusement.dedanse, de théâtres et autres lieux d'am5useet. Protection. of trade.-Canvasers, Distributors o>f sain-Protection d~u commerce: Sollciteurs de commandes, dis- pies, Non-resident traders, Bankrupt stock sellers, Markettribteur d'chanillos, ommeçant no résident1s, ven- traders, PeFddlers, literat traders.deur destok d baquerute comerant de marchés, Puli sfty-Yar'ds for the storage of lumber, hay, etc.,colprterscomerçatsamblans. ad oherplaes dngeousforfire, Steain bolers, Engl-
Sécurité~ ~ ~ pulqe or ,bi uà foi et ates en ners augad ter oos, Halls for public mueetings,

drots anerex purle euchudiresà aper, éc- Atmblsand vehi1esln igeneral.
Ililelsmotur à az t utrsgalesde éunon puli Puli helh-M1iken, Fis deale9rs, Plnumers, Butý

bieM boches, bouInges. uble orer.Detctie agencies, Spcai constables

ôrde Pbli: Aencs e dtecive, cnsabls séciux, Pol mons Shog galeries, Bolig alleys, Itinrn

Sales e polde'ir u d qulle, msicensamblans, iuscias, uble eig1ers, Hpnotizers, Dog owues
vl"', pblis, agntisurs prpritaies e cien, Pwnbrokers, Seon hand dealers H1ackmxen.

I)reeur su gaesmarcand debri-à-raccocersde he bov qutto is sfficent te explain why eal

P I e r c r e a 1 c e s s u i h a l Y i e r i p r s n
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et le revenu des licences n'aient jamais été aussi considé- censes and thc revenue derived therefrom have never se

rables qu'en 1905, celui des numéros de voitures déclarés far equalled those of 1905, the number of vehicle numbers

perdus et des poursuites instituées devant la Cour du Re- reported to be lost and of prosecutions entered before the

corder par le Département des Licences n'a jamais été Recorder's Court bas never been so small-, while during

aussi restreint. Et durant la période des six dernières this period of six years the revenue, whieh was $101,000

années, le revenu, qui étaltde $101,000 en 1899, sýest élevé in 1899, ran up to ý2a 101.75 in 1905. It will be seen,

à $206,101.75 en 1905, c'està-dire qu'il a plus que doublé. therefore, that it more than doubled.

La taxe sur les chiens 
The Dog Tax.

Au sujet de la diminution des poursuites, il vaut la peine Concerning the réduction in the number of Court actions,

de mentionner que, depuis l'existence de la taxe sur les it is worthy of mention that, since the dog tax was im-

chiens, c'est-à-dire depuis plus de 40 ans, il n'avait pas été posed, and that is over 40 years ago, it had not been con-

considéré possible, pour diverses raisons, de la percevoir sidered possible, for différent reasons, to collect it with-

sans assigner en Cour 1,500 ou 2,000 personnes par année. out summoning to Court from 1,500 te 2,000 persons eacli

La perte de temps et les ennuis causés aux citoyens, ainsi year. The loss of time and annoyance caused to citizens,

qu'à MM. les Recorders et aux employés de la Ville par as well as to their Honors the Recorders and te the City's

l'institution et l'audition de ces poursuites, surtout à cause employées through the preparing and hearing of these

cases, especially en account of the numerous errors that

des erreurs nécessairement nombreuses Qui s'étaient pro- naturally crept up in the making of lists of supposed de-

duites dans la préparation des listes d'accusés, étaient de- linquents, had become almost incalculable. But a complete

venus presque incalculables. Mais cette réforme a enfin and successf ul ref orm in this sense bas at last been , eff ect-

été opérée avec succès, et pour la première fois en 1905, ed, and it may now be stated that, for the first time In the

grâce au concours dévoué du surintendant de police Cain- efty's history', due in a large measure te the willingness

peau et de ses officiers, la taxe sur les chiens a été perçue, and practical aid of superintendent of police Campeau and

et avec un meilleur résultat que jamais, sans avoir à tra- iiis officers, the dog tax was collected, and with gréater

sticcess than ever, in 1905, without h.aving te drag into

duire devant la Cour des milliers de pauvres gens. Court thousands of pour people.

REVENU 
REVENUE.

De tous les revenus de la Ville perçus en 1905, celui des Of the différent revenues of the City collected In 1905,

licences estSlui qui accuse la plus for te augmentation. Il the itein of licenses showed the largest increase; it went

s'est élevé, de $181,682.00 qu'il était en 1904, à $206,101.75 up f rom . $181,682 ý In 1904, te $20G,101,75, in 1905: an in-

en 1905, soit une augmentation de $g4,419.75 en une seule

année. 
crease of $24,419.75 in one year.

Cette augmentation ayant été continue depuis six ans et The inerease havlng been continuons for the past six

s*étaiit manifestée même dans les années où il n'y eý_ pas years and having taÈen place even In those years when

eu de nouvelles licences d'imposées, nous avons lieu d'y ne new licenses were.imposed, lt Is clearly te be inferred

voir un clair indice qu'elle résulte du travail suivi de la tnat it Was largely due te close application in the work

perception. Ce travail ne se fait pas, cependant, dans des of collection. This work, however, is net carried on, 1 - .

conditions bien avantageuses, si l'on considère que pour must say, under very favorable conditions, If It is consider-

faire percevoir un aussi grand nombre de licences de dif-

férentes espèces et pour essayer de découvrir les gens qui ed that te collect such a large number of jicenses of ýdiffe-

mi to try and

font commerce en secret au détriment des licenciés, ainsi ile t ki ds a discover the people who carrY

que pour se tenir renseignés sur l'ouverture de nouvelles b tsiness Secretly te the détriment of license holders,

places d'affaires, à toutes époques de l'année, nous n'avons nd a ormed as to the opening of new placeO

à notre disposition que trois petites escouades de deux oi bu ness throughout the year, we have at our disposai

1 th small squads of two men each, and yet, the laBt

hommes chacune, et encore la dernière n'a été formée qu'en "'l'y ree
juillet 1905. 

on, ,ly formed In July 1905.

Réformes à faire 
Reforms to be effected.

Parmi les réformes à opérer cette année, ilen est une Among the reforms te be effected, tbis year one muSt

qui s'imposé de la façon la plus urgente: c'est un change- be pointed out as most urgent: It is a radicalchange 111

ment radical dans la méthode de l'émission des licences, thé manner of issuing licenses. The syýtêin ma:y have

méthode qui était peut-être bonne, il y a vingt ans, mais been all that could be desired, many years ago, but the

q 1 ni, non seulement ne répond plus aux besoins du déPar- City bas outgrown lt, and if it Is te be maintàined in its

tement, mais exigera la. nomination d'un nouvel employé, present ' form, even the appointment of janoth er employee,

S'il faut continuer à s'en servir, will net mend matters. It must be exýpIaIned here, in as

Je dois expliquer Ici, en aussi 1ýëu de mots que possible, few words: as possible, that the full collection of licenseo

que la perception complète des licences dépend de la ra- depends'upon the rapidity with which the -work of t1ieo0tý

pidité avec laquelle nous pouvons faire exécuter le tra- s1de Inâpéctors can be carried eut, and that, on the otllev

vail des inspecteurs au dehors, et que, d'un autre côté, hand ' the ývork of the latter'depends upon theýcheeki119

le travail de ces derniers dépend de la vérification qui se that Is doe dally, lù the office where the Ileense8 se'

fait, tous les jours, au bureau où l'on émet les licences. lesued. 'This requires several index books, the preparing,

Pour cela il, faut plusieurs livres d'index; or, la confec- of -which- is a work sc considérable, especially during the, 1

tion de ces Index est un travail si 'considérable, surtout first summer months, that the employées icould net Sc,ý

dans les premiers mois de l'été, que les employés actuels complish it, even If they worked after officehours. T11e0e,ý

ne pourraient l'accomplir, même en travaillant après les books are no'w prepared: when we have practically ne Èa0reý'ý

Ces Index m font aujourd'hui lorsque use for the

heures de bureau, 
M.

nous n'en avons presque plus besoin. We would suggest therefore thé adoption ofthe

Nous proposerions donc d'adopter le système de "Feuil- Leaf System " through which licenseB -could lie classiffiled

oýsi ýtin alphabetical order, every
les séparées ou Il Loose Leaf System, " au moyen duquel and place evening, before,ýt)1e1

chaque classe de licences serait placée par ordre alphabé- ni of lie office. A perm&nent index woüld therà-00

tique, tous les soirs, avant le départ des employés. De la be creat without any special labor, the tlme -of a ne- &IIllf

ployée zd 
vy

sorte, l'ou aurait un Index permanent, sans aucun travail ould be 'economized and -the whole work. of

spécial- l'on économiserait le temps ployé, department expedited.
activée. The contemplated change was te have been dIs.eluissed'l''

et toute la besogne du département se trouverait 
1 4

Cýe, projet devait être discuté par votre Commission, Il by your Conimittee a iew weeks .ago, but It *as lee Ol

y a quelques semaines, mais n'a pu l'étre, faute de temps. abeyanc& for lack of time. As It would noW be ne

Comme il faudrait Imprimer des livres et autres docu- te have books and other documents printed, I trust tý.

ments nécessaires, j'ose espérer que vous nous permettrez Yeu -Will allow th« new systeni te be established. withb

de mettre ce projet à exécution mm plus de délai. any1further delay.

Le tout respectueusement soumis. The whole respe&,fullysubmltted. 
%

Votre obéissant serviteur, 
Yours truly,

A. BIENVENU, 
A. tIENV'ÊNV,

Surintendant du Département dýeg Licences.
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COYMISSION DE LA VOIRIE ROAD COMMITTEE

Compte' rendu de ilusemblée du 2,2 mars Report of Meeting held the 22nd of March.

Sont présents: MM. les échevins Larivière, président, N. Present: Ald. Larivière, chairman, N. Lapointe, Leclaire,

4apointe, Leclaire, White, Giroux, O'Connell et J.-B.-A. White, Giroux, O'Connell and J. B. A. Martin.
Xartin.

PE.t;EGATIONS DELEGATIONS.

,-M. Lapierre se présente devant la Commission et offre -Mr. Lapierre appeared before the Cominittee and
66 lui vendre des extincteurs pour les édifices du départ- offered to Bell flre extinguishers for the (Jepartment build-
j»ent. 1ngs,, Question différée jusqu'à la prochaine assemblée, alors Considération deferred until next meeting when a Sam-

queun échantillon sera soumis. ple will be submitted.

-M. Maurice Perreault, représentant l'hôpital Général -Mr. Maurice Perreault apPeared before the Com-

de Montréal, se présente devant la Commission et deman- inittee on b-Zhalf of the Montreal General Hospital and re-

de l'élargissement de la rue Dorchester jusqu'à, la ligne quested that Dorchester street be widened to the homolo-

40#010guée du côté Nord, à partir de la rue Saint-Domini- gated line on the north side, from St. Dominique Street

ÇM. Jusqu'à, la rue Saint-Laurent; et il déclare que les di- to Sý Lawrence street, and stated that the hospital autho«

ýurs de l'hôpital sont prêts à payer la moitié du COÛt rities were prepared to pay one half the cost of the expro-
'rli expropriation. priation.

Résolu: De renvoyer cette affaire à l'inspecteur de la Ville ResOlved: That the raatter be referred to the City Sur.

avec prière de préparer un plan et un estimé. veYor to prépare a plan and estimate.

,ýR-!eQUETES, ETC. PETITIONS, ETC.

-Des RR. mm, de Saint-SulPice demandant la modifica- -From the Rev. Gentlemen of the Seminary of St. Sul«

401, des lignes homologuées de la rue Comte, entre les rues pice requesting that the homologated lines Of Comte street

.Chomedy et Saint-Marc. - be modified between Chomedy and St. Mark StreetS.
. Résolu: De présenter au Conseil un rapport recomman Resolved: That a report be made tO COuneil recOminend-
ftnt d'amender le plan officiel de, la Ville en modifiant les

liknes homÔloguées de la rue Comte, entre les rues Cborne- Ing that the Official plan of the City of Montreal be amsterndt-

dite rue Comte, en- ed by modifying the homolOgated Ilnes of Comte
4Y et:Saint-Marc, afin. de faire dela between Chomedy street andSt. Mark street, in order to
tre laditerue Chomedy et ladite rue Saint-Lue, une rue Pa- make said Comte street between said Chomedy street and
,rallèle à la rue Saint-Lue, à une distanc 1 e de 266 pieds, à salol St. Luke street parallel to St. Luke street at a distance
Partir de ladite rue Saint-Lue. Et, de plus, de prier les of 266 feet from the said St. Luke Street. And, further-

,avocats de la Ville d'instituer les procédures légales à cette more, that the City Attorneys be Instructed to take the ne-
cessary légal proceedings to that effect.

Le tout sujet à l'approbation de l'inspecteur de la Ville. whole subject to the approval of the City Surveyor.
-De M. l'échevin Laviolette demandant qu'une ligne de

tr8xûways soit'établie sur J'avenue Papineau, à partir de -From Ald. Laviolette requesting that a street car line

Xue Sainfe-Catherine jusqu'aux limites Nord de la Ville. be established on Papineau avenue, frorn St. Catherine

ÉAt'Voyée à la sous-commission des Chemins de Fer. street to the northern City limits.

ay demandant que des Referred to the sub«committee on railwayB.-te MM. les échevins David et Gu
w:.'Ine»Ures, soient prises aux fins de Protéger plus efficace- -From Ald. David and Ald. GuaY asking that measures

ýn1Bu, le.publie contreles dangers qu'offrent les traverses à be taken to afford additional protection tO the Publie in
~niveau dans le quartier SalntI-lenri. régard to level crossings in St. Henry ward.

Aur proposition de M. l'échevin White, Il est

RésOlli- De renvoyer la question ail Département en Loi, On motion of Ald. White, it was

1 Lt contrat fait et passé entre le Resolved: That the question be referred to the Law, De-
eO prière d examiner tou nt-Henri, se rap- partment, to examine any contracts made between the. G.

OrgildTrone et la ci-devant ville de Sai éllnir les droits T. R. and the former City Of St. Henry ln regard to levelet aussi de d.ý-PÔrïant aux traverses à niveau, crossings and defIne the r1ghts of the City ln the matter.
la Ville en cette matière.

Le Mqreau, déclarant qu'il e t -From A. Amesse, Esq., 602 Moreau street, stM. Â. Ainesse, 602 Tl]
ýjý,?.r0priéta1re d'un lopin de terre situé rue Moreau et que he Owns a lot of land on Moreau street and that the homo< 4 Ilgue homologuée de la rue Hochelaga lui enlève, pour logated line of Hochelaga street takes away two-thirois of

1'éàî;ýrtÛre de la rue,.proJBltée, les deux tiers de, son ter- his land for thé proposed street. He asks that the land be
sans délai à l'expropriation, expropriated Immediately, including the balance of 8 feet'ýýQt, - Il demande de Procédé' er la balance de son by 150 feet which 19 useless to him.

et d'inclure dans le terrain à exproPri qui lui est d'aucune Resoived: That the Law Department be requested to stateteYý1dn, savoir 8 pieds par 150 pieds,
whether on not the City can accédé tû.1ýJr. Amesse's reQuest.épartement en Loi si, Oui OuRéablu, De demander au D -From Mlle Maria Lemay dit Delorme claiming $500non, la Ville peut acquiescer à la demande de M. Amesse. dimages on account of the level of the sidewalk at 1223

dit Delorme réclamant $500 de
-Dé Mlle uarla LemaY du trottoir aux Nos 1222 et and 1225 IlÔtPI-d(ý-Ville avenue.

-"ýýMrnages à cause du niveau Referred to City Surveyor for report.1225 avenýe âôtel-de-Ville, avec prière dý prépa- Said report and claim to be referred to the Claims De-%rivoyée à pinspecteur de la Ville aination devant être partment.
'er un rapport, lesdits rapport et 'réel
yenVoYés au: départément des Réclamations- -Fràm Mr. Raoul Chevrier claiming $500 damages' en

-Dé M, 'Raoul Chevrier réclamant $500 de dommages account of the level et the sIolewalk opposite Nos- 1227 and227 et 1229 Hôtel-de-Ville avenue.par le niveau du trottoir vis-&*vis les Nos 1ý 1
1,229 de l'avenue Hôtel-d£ýVIIIO- prière de pré- Referred to the City Surveyor for a report,

'nýÏV0yýe, à 1,Inspecteur de la Ville avec on evaý Said report. and clalm to be referred to, the Olaims De-un rappôrt, lesdits rapport et réellmatl il partment.
t-re renvoyés au départefflut des Réclamations.
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RAPPORTS, ETC. REPORTS, ETC.

-De M. Stuart Howard, au sujet de la réclamation de -From Mr. Stuart Howard, regarding the claim of

MM. Leclaire et MeDonald pour $1,500 d'extras en rapport Messrs. Leclaire and McDonald for $1,500 extras ln connec-

avec l'égout intercepteur de la rue Sainte-Catherine, entre tion with the Intercepting sewer ln St. Catherine street be-

les avenues Papineau et DeLorimier. tween Papineauand DeLorimier avenue.

Résolu: De présenter au Conseil un rapport recomman Resolvect: That a report be made to Council recommend-

dant de payer ladite réclamation de $1,500 sauf reconnais- ing that said claim.of $1,500 be paid, subject to a certificate

sanee de cette demande d'extras par l'inspecteur de la Ville. 1)y the City Surveyor that the amount of extras claimed

nas been established te, the eetisfaütion of the City Sur-

-De l'inspecteur de la Ville soumettant un compte de veyor.
M. T. Leclaire, s'élevant à $125, pour l'usage d'une grue pen- -From the City Surveyor subrudtting an account from

dant 125 jours, l'au dernier. Mr. T. Leclaire for $125.00 for the use of a derrick during

Résolu: De présenter au Conseil un rapport recomman- a period of 125 days last year.'

dant de payer ledit montant à même le crédit voté pour le Resolved: That a report be made to Couneil recommend-

"macadam dans le quartier Sainte-Marie. " ing that said account be paid àuý of the appropriation for

-Résolu: De présenter au Conseil un rapport recomman. Macadam " St. Mary ward.

dant d'affecter un crédit de $2,920 à l'achat d'un nouvel ou- -Resolved: That a rep'p'r't be ý m4g q, Çouneil recommend-

tillage pour remplacer, à l'atelier de l'avenue DeLorimier, ing that $2,920.00 be approýriated- té purchase new ma-

chinery to replace old machinery at he DeÉÔrimler avenue
le vieil outillage qui ne donne plus de résultat satisfaisant. t

workshop with which satisfactory results cannot be ob-

-Sournise une opinion des avocats de la Ville déclarant tained.
que le protèt de la "Standard Drain Pipe Co." est mal -Submitted the opinion of ý the City Attorneys to the

f ondé. effect that the protest of'the Standard,-Drain Pipe Co., is

Résolu: De déposer ladite opinion aux archives. unfounded.

-Résolu: De présenter au Conseil un rapport recomman- Resolved: That said opinion be fyled of,,record.

dant d'exproprier la rue Elgin, en face du No 107 du ca- -Resolved: That a report be made to Council'ýecommend-

dastre, subdivision C (quartier Saint-Laurqnt), au coùt Jng that Elgin §treet, opposite to, cad. No. 107 sub-division

approximatif de $327, conformément aux amendements de C. (St. Lawrence ward) be expropriatedat-àn âpproximate

la charte. cost of $327 lu conformity with the charter amèhdinents.

SOUMISSIONS TENDERS.

J. 0.
The Andrew L J'P' GQyer Labrecqýue COAL

CHARBON Lackawana B. Lemire T. F. Moore efebvre J. B.
Coal Co. 1 BalleCo. Co. Co.

No mine Scranton or
mentioned Lackawana

Charbon pour machine à q
vapeur (tel qu'extrait) à Steam Coal (run of mine),

la carrié 4.45 atQuerr , Outremont,

être livi Dom. e delivered wheu

par 60 tonnes. Par tonne 4.40 4.50 tw0a ted by 60 tons at a
4.60 4

de 2000 Ibs ..... .......... Dom. Old Syd. Old Syd. 5.00 ..... .... ...... ........... time. PeT ton of 2oW Ibs.

ou

Charbon our machine à
vapeur Grate) à la car- Stea;n Coal- (Grate), at

rlére à Outrment, ià être 4.,50 Quàrry, Outremont, to

livré sur demande Par ào Old Syd, be deliviýred w h e il

tonnes. Par tonne de M 6 50 4.55 wanted by 50 tons at & J
D om 

.

....... 

...... 

...... 

.......... 

...

livres ..... ........ ...... « DOM. ... time. Fer ton of 2000 Ibe

Charbon de forge, à la car- Siniths Coal. at olitz-

rière à Outremont. Par George 6.25 mont. Quarry. Per toit

tonne de 2WO livres ....... Cre6k C nmberland ............. 6 50 ....... ..... ........... .. . ........... of 2000 Ib0ý-

Anthracite américain, gros- American Anthrnoît,ý,

seur (stove), à nimporte 
stôve size, at any Place

quel ent de la vine. Par 6.50 8.50 within the city. ;ýj1 týcn

tonne de M O livres ....... Scranton Scranton ....... 6.50 ............... 650 .............. ....... Of M 1bo.

Anthracite américain, gro- 
Anthro"ite.

Sour (Yg), à n'importe 
marldz atan place

0 nt de la ville. Par 
in týe city... ur ton

I :, ut 8.50 6.50 :;iîtlh
. de 2000 livres.. ý.... Scranton Scranton ............. 6ýô0: ...... 6.50 ......... > > of SOM ibe,

Anthracite américain, gros- A:mert .can Anthracite,

seur ýobestnnt), aux -dé- chettuUtaite at..deljO'

p6tz del'avenne, de Uri- 
a na

inter et de la rue MaDord. 6.50 6.50 Wè 'or d v11ý Fée,

Par tonne de, 2» lbs ..... ranton Scranton .............. 6ý50 ......... 6.50 ......... .. ......... te, , 1

Charbon de 1 aux dé- 
S1ýith'o Coal. at Mcg-,4ord

d la 19ý% Oerd et 6.25 5.25 St. ànd de Larirti1êt

de Ü George 6» 
Geom Avenueyatde. potion

av tonne de lb ..... Creek C umberland ......... 5.50 ....... ...... ....... Creek of 20W W,

OWbonèvapffl(telqu'ex-
trait) M.9is de Steam Goal,(run or mirRe)ý

Mre & uralg et at Pumping Siationt,

rll (M et à Wcour 
S'It.-and Mill

dé Favenue de Lorimier,
en quantitte qui pour- 4.15 3.80 3.85 yards, ln snob quanti'

raient etre rejuism par 
ties as noý" be ordew,,i,

Dom. Summer BefomDm 1 , f., et, ý',
)inspecteur de la ville. .4.06 4.10 3.90 4.10 4'le . L06 by the City Survoï«eý;
Par tonne de 2M Ibs..... Dom. Old Syd. Old klyd. Winter Af ter Dec . ............... Dom. ....... Per ton of M

Ou Or

stemri: Coai cte,
tions de> inpeo

ome@Cralset nideu- Fumping ati

et à la cour de l'av$: C-1 St, and 19

nue de ler, en fflu and e 1mrimier af

tités qui pourmIent être 4.26 4.76 3 97 ards, in-, ii qua

dv nsvectow 
0 sa mar Ulm par Il DO=. Surnmer Before Dec. be

de 'Ville. Partonne de 6.00 4,20 6.60 4.27 4.45 by the City
....... ......... Old Syd . ...... ...... Winter After Dac. DOM ot
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-Attendu que le cahier des charges exIgeait de la pierre -AS the specifications called for stone from quarries
provenant de carrières situées dans la Ville, et qu'il n 'y a situated ln the City and as there are no banc rouge quar-
pas de carrières, de "banc-rouge Il en exploitation dans la ries in operation in the City, it was
Ville, il est Resoived: That the tenders for banc rouge macadamizing

Résolu: De ne pas ouvrir les soumissions pour la four- stone be not opened and furthermore that the deposits be
niture de pierre à Macadam "banc-rouge; Il et, de plus, de returned to the tenderers.
l'embourser leurs dépôts aux soumissionnaires. It was moreover

.11 est, en outre Resolved.- That a sub-committee co'Résolu: De nommer une sous-commission, composée de 1 n'Posed of Ald. Giý
MM. les échevins Giroux, O'Connell et de M. le président, roux, O'Conneil and the chairman together with the City

viser le cahier des charges se rapportant à la four- Surveyor be appointed to revise the spe i atio for ma-
nituýe de la pierre de macadam. cadamIzIng Stone.

_Résolu: Que les soumissions pour la fourniture du char- -Re8olved: That the tenders for the supply of coal bc re-
bon soient renvoyées-à l'inspecteur de la Ville avec prière ferredto the City Surveyor to tabulate the prices.
de dresser un tableau des prix soumis. -Resolved: That a report be made to CoUneil recom-ýRésàlti.,;De.prêsenter au Conseil. un rapport recomman- mending that permission be granted to the Montreal Light,
dant d'autoriser la " Montreal Light, Heat & Power Co."

à planter quatre poteaux Indicateurs semblables à des bon Heat à Power Co., to place 4 indicator poste similar to hy.

,11es-fontaines, sur la rue Dalhousie, en face des bureaux de drants on Dalhousie street OPPosite the said company's

la compagnie, pour servir aux fins de protection contre le premises, for fire protection Purposes; on the following

feu, aux conditions suivantes: 
conditions:

Lesdits poteaux ne devant pas avoir plus de trois l' The said posts not to exceed three feet in height,
Pieds de hauteur; 2' The locations for said POsts to be indicated by the City

2',L'endroit où seront plantés lesdits poteaux devant être Surveyor.

R8919fté par l'inspecteur de la Ville; 2' The work to be done under the supervision of and
'96'L'ouvrage d&ýant se'faire sous la surveillance et à la

satisfaction de l'inspeéteur de la Ville; to the satisfaction of the City Surveyor.

Ladite compagnie devant être tenue responsable de 4' The sald company shail be liable for ail damages

tcliS dommages causés à toute personne ou propriété par le which May be occasioned. to any Person or proPerty by
faft d reason of the ereCtion, maintenance

I, le Férection, de l'entretien ou de l'existence desdits or existence of the said

POteaux. La compagnie devant être également tenue d'in- poste. The Company shall be held to Indemnify and hold

d6iMniser et de tenir la Ville indemne de toute action, pour- harmless the City against any suit instituted, judgment

Intentée, de tout jugement rendu ou de toute récla- rendered or claim recognized as well founded against the

Illatfon reconnue bien -fondée contre la Ville, y compris les for the reasons above Mentioned.

Pour les; raisons ci-dessus mentionnées; 5' The present. permission is granted temporarily and the
5' La présente Permission étant accordée temporaire- said poste shail Ise removed by the said CompanY at its own

raent et lesdits poteaux devant être enlevés aux frais de expense whenever the City May deera It advisable to order
ra à propos d'en or- their removal.

compagnie lorsque la Ville juge
-,i4UUer l'enlèvement, And furthermore that a notarial deed be prepared ac-

ýBt- de pliýs,' qu'un acte notarié soit préparé en Cons6- cordlngly and that HIS Worship the Mayor and the City
et que Son Honneur le Maire et le greffier de la Clerk be authorizedto Sign the same on behait of the City.

Iýje Soient.autQrisés à le signer au nom de la Ville. -The sub-committee appointed to examine the question
chargée d'étudier la question de of oÉening Johnson street thrOugh to St. Hubert Street re-

'ýUVertUre de Id rue Joh rue Saint-Hubert,nson jusqu'à la ported that it wGuld be advisable to expropriate provided
'ý;Drêsen.te. son rapport et déclare qu'il serait opportun d'exé- the necess.ary funds were avallable.

ý4ter 
onl'expropriation, pourvu que les f dg nécessaires

cient'à -Mr. 0. Lemay asked elther that the expropriation be
la disposition de la Commission.

0. -Leinay prie la CommiWon de procéder à l'expro- effected or that the llusbe'erased.

Cu d'effacer la ligne homologuée, On motion of Ald. Lapolnte, it was

SUrProýosition -de M. l'échevin LapoInteý Il est Resolvecî: That à report be madé-to COuncil recommend-
De- présenter au Conseil un rapport recomma11ý ing that the homologated lines of Johnson street, on lots

d&Ut -d'effacer les lignes homologuées de la rue Johnson,, Cad. Nos. 1203-278 and 1203-279 St. James ward be erased,$Ur les ý -279 du cadastre du quar- and that the City Attorneys be instructed to take the ne--- - lots Nos 1203-278 et 1203
Sailit-jacques, et que les avocats de la Ville soient cessary legal measures to that effect.

eriês d; Instituer les procédures légales requises à cette %,la. White suggested that the machiùery nOt in use at thefin.

-M. l'échevin White sugg6re de prendre un plus grand DeLorimier avenue Yard should recelved more carefui at.

-de l'outillage hors d , usage dans la cour de l'avenue tenflon and that a cover be proCuredý for the roller; and
Ldrimier, de se procurer une bâohe Pour en couvrir le that the tank at the asphalt Plant be painzed.'

'ilOuleaü, et de peinturer le réservolr de l'usine à asphalte. The City Suryeyor was requested to have these matters
"'t 12Iý1ËpeCteqr de la Ville est prié de voir à l'exécution des.

ýî,,, -'ý9ites eu,. estf attended to.

7-m- T.'Charpentier, flis, se Présente devant la COMMIS- -M. T. Charpentier, Jr, came before the. Committee

elon au suJet de la fournItýre de la pierre extraite de l'ex- anent the supply Of Etolle from the sewer cut on Cedar
de J'égout de pavenue des Cèdres.

queetion est dIfférée JuSQU'à la nouvelle assemblée et Ideration deferred until next
1-"stý ý9ufirMé Fordre donné par l'inspecteUr de la Ville de Cons meeting. and the City

ýp3zel)'s'âdrB la livraison de ladite pierre.l Surveyor's order, stOPPing delÎvery of said Stone is ratifled.
4journ 

Adjourned.
ement. -H. DILLON, H. DILLON,

Secrétaire.
q. 

Secretary.

dolwmlssloN ])ES FINANCES FMA1'FCE COXMTTEE

Report
comptè Éenau de J'assemblée du 28 'Mars of Meeting held th6 22rd of March.

*présents. MM. les échevins Sadler, L.-A. Lapointe, Present: Ald. Sadier, I, A. Lapffintë, DeSerres and La.

"Te.$ et Lavailée. vallée.

ll"échéviii La .po .Inte soulevant un point eordre, de- -Ald. Lapolute' raise'd a point

'ýý ee fil, d'après la règlý' 96, jassemýlée n'a pas été con- of grder ail4ing, If ln

Irrégulièrement, attendu que le président de la V'ew of rule 95, the MeetIng had 1ýeîsn.1rireguiarly called.

7'Wton . est absent de la Ville et que la Commission the chairman being absent froni the CRY and there being
Plh"ces n'a pas de président Suppléant. no acting-chairman of the CoMMIttee.
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Sur proposition de M. l'échevin Lavàllée, il est 1 On m otion of Ald. Lavallée, lt was

Résolu: De prier M. l'échevin Sadler, le plus ancien des Resolvéd: That Ald. Sadler, the senior member of. the

membres de la Commission des Finances, d'occuper le Finance Committee, be requested ta take the chair.

fauteuil de la présidence. Ald. Sadler thereupen took the chair,

M. l'échevin Sadler prend le fauteuil de la présidence. i ', 1

M. L.-J. Ethier, avocat de la Ville, étant consulté, déclare Mr. L. J..Ethier, City Attorney, being consulted, declared

que l'afflemblée a été irrégulièrement convoquée. that the meeting had been irregularly called.

Et l'assemblée prend fin sans avoir transigé aucune And the Cam.mittee rose without transacting gny busi,

affaire. 
Iless.

RENE BAUSET, RENE BAUSET,

Sous-greffier de la 1ýi7le. 
Asst. City Clerk.

COIMISSION DE VINCINEFUTION INCINERATION.COXMITTEE.,.

Compte rendu de l'assemblée du 28 mars Report of Meeting heid the 23rdý of March,

Sont présents: MM. les échevins Major, président, Tur- 'Present: Ald. Major, chairman, Turner, Duquette,, Roy,

ner, Duquette, Roy, Mercier, David et Gallery. Mercier, David and Gallery.

-Soumises et lues des lettres de l'inspecteur et pour- _Submitted and réad letters from the luspector and sup

voyeur, et ausst de l'inspecteur -et, secrétaire du départe- ply officer, and also from the Inspector and Ëeeretary of thé

ment, concernant leurs fonctions respectives. department anent their respective duties.

Résolu: De déposer lesdites lettres aux archives. Resolýed: That said letters'be fyled of record.'

-Soum1g ýet .lus deux rapports, 1'un, du docteur M. Kan- -Submitted and read two reports, one from Dr. Kan-

non et Va4tre du docteur P.-E. Maurice, médecins , v6téri- non and the other from Dr. P. É. Maurice, veterinary sur-

naireeý 6nnant leur opinion sur la- nourriture, des chevaux geýons of th. department, .giving their opinion anent the

du dëpartement, 
f ding of horses belonging ta the department.

Our proposition de M. l'échevin Gallery,, il est On ý motion of Ald. Gallery,'It ýras

Résolu. De modifier le système actuel consistant à soi- Resolved: That, the présent system, whîch consiots 1

gner les chevaux avec du fourrage, coupé, du grain concassé the feeding of horses with eut fodder, crushed grains (the

et lelout humecté, en le remplaçant par 'celui qui existait whole of which Is moisteiled), be replaced by' the old sys-

antérieurement. 
tem.

-Le surintendant fait rapport, -The superintendent made a report stgting.

10 Que d'après les renseignements du contremaître Col- hatý from information furnished by foreman Collin

lin, une ýitrine située au coin Sud-est des rues Sainte-Ca- a pani glass, at the.southe'astern corner of St. Cath£

therine et Cadieux a été brisée par deux employés du dé-, rine' and Cadieux streets was brokgn by two employées. of

the departm-ent, Stnai Touràngeau and J.-Bte. Clermont,

partement, SinWi Tourangeau et de Jean-Baptiste Cler-
ompagnlé qui a as- and that the agent representing the company which had

mont, et que'l'agent représentant1a c InÉùred the àaid pane of elass, cWmed the sum of $38.010.

surê ladite vitrine réclame la sommé de $38.00; 2'iThat, from Information furrà&W by foreman Collin,

21 Que, d'après les renseignements dg contremaître col Jas. kudy, one of the department'je eW oyeeo;, tad, on the

lin, un employé du département, Jos. Audy, a, le 19 du cou- 19th Instant, àtruci and broken the ivaggoii of a mau

raut, frappé et brisé la ývûiture d'un nommé Lafleur de- named Lafleur living at No. 951à St. Hippolyte Street-,--

meurant au No 859 rue Saint-Hippolyte; S' Th t man nained Jos. Reglinbal, empl'oyed;by the

depa 

had, 

the 

22nd'instant, 

broken 

a 
vehlcle 

belo,

31 Qu'un nommé Jas. Regimbal, employé du départe- ý,.ýa.ta *$-

ment, a le 22 du coùrant, brisé la voiture d'un nommé ing to Emery Desjardins, whaï clalméd the sura -of $2,00.

Emery besJardins qui rée ,Iamela somMe de esolved That said report be referred ta the àu'b-éoln-

R4solu. De renvoyer ledit rapport à la sous-commission mittee on Claims.

des Réclamations. -The suIýrIntendýnt made a :report statin .g - that, Loue ë

-Le surintendant fait rapport qu'un emp!oýé du dé rtmený was intoxicatýd ý1
endgiit son travail. Désy, an employée of the depa

partement, Louls Désy, s'est enivré p while on duty.
Résolu. Resolved: That he be dismissed.

- De renvoyer cet homme du service.
-Le surintendant ayant fait rapport qu'un employé du -- ôn the suý,,Inténdent's 'report, stafing that 1 au e07

département, Emery Brunet, s'ést démis un bras en tra-' pioyée of' the department, Emery Brunet, had disi

vaillant Il est
Résolu: De prier le 1 surintendant de s'enquérir des cir- bis atm ýwhile worMug,,It. was

gesOived: That the superintendent be Instructeà ta 4p,

constances et des càuses de cet accident et de s'entendre quire a-nent the elreumstances of sald accident andtô

avec M. le président afin de savoir si le salaire de cet ein- fer with the chairman in order to ascertain If bis eagr),

ployé devra être payé jusqu'à nouvel ordre. should bc pald until further orderÉ.

-Sur rapport du surintendant, qu& MM. Roy et Cheva- -The superintendent having made a report statfÙgý tii 1 gt

Messrs. Roy and Chevalier rgfused.to réMove, A àniný$
lier refusent d'enlever, les animaux morts dans les nou- dea ýý . . 1 1 .ne

veaux quartiers de Saint-Henri et.de SaInte-Cunégonde, Il In the new wardè of St. Henry. and Ste. Cun6gonde, .It WEOO

est Resolved: 1 That said conir aators be asked *bat price

Résolu: De demander auxdIts entrepreneurs le prix ettra ey would exact for such reinoval.
qu'ils exigent pour faire cet enlèvement. tll-Subqiitted andread a letter frorn Messrsý Edmond

-Soumise et -lue une lettre de MM. Edmond Gohier & Gohier & Co., asking that garbage be depositelâ on a

Cie demandant que des déchets soient déposés sur un ter- In St. Henry ward, between Côte St. Paul road

rain du quartier Saint-Henri entre le chemin de la Côte R6ml street, bounded on the south by river St. Pie
rre-Paul et la rue Saint-Rémi et b«,.eé au Sud par la petitioners holding themselves responsIble for all

rivière SaintPierre, lesdits requéraatt be portant respon- which, may reault therefrom.
eables de tous dommages pouvani Air résulter. Resolvect: That said letter be referred ta the guper19*

Résotu: De référer cette lettre au surintendant, l'autori- tendent with authorization, ta grant said request utii----ftS'

sant à accepter cette demande jusqu'à -nouvel ordre. ther orders.

-soumise et lue une lettre de MM. Quintal & Lynch de- -Submitted and read a letter from Messrs. Quint4

Mandant à être mis sur la liste des fournisseurs du dé- Lynch asking ta be plaçed on the list ot the de.partmeÜtý1'

Résolu: De référer ladite lettre au pourvoyeur du dé- Resolved: That saId letter be referred tothe suppl

partement. cer 'the 'depàrtuierit.

Ajournement. Adjourned.
P. OLIVIigt, P. oLlyx

secrétaire.' sec" -Î
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

Compte rendu de l'assembiée spé'éiale du 26 mars Report'of Special Meetingheld the.26th of March.

Son Honneur le maire H.-A, Ekers occup e le fauteuil de His Worship the Mayor H. A. Ekers, in the chair.

la nrésidence. Present: Ald. Larivière, Proulx, Yates, Clearihue, Lévy,
Major, Dagenais, Robillard, Turner, Sadler, Gallery L. A.

Sont présents: MM. les échevins Larivière, Proulx, Yates,

Clearihue, Lévy, Major, Dagenals, Robillard, Turner, Sad- Lapointe, Lavallée, Stearns Leclaire, DeSerres, N. La-
ler, Gallery, L.-A. , La Lavallée, Stearns, Leclaire, ý 1ý

point tt 1 painte, Duquette, Giroux, Mercier, O'Connell, White, La-
DeSerres, N. Lapointe, Duqe e, Giroux, Mercier. White violette, Gadbois, J. B. A. Martin, Nault, Séguiz, M. Mar-
O'Conneil, Laviolette, Gadbois,' J.-B.-A. Martin, Nault, M. tin, Labrecque, Marin, Lévesque, Houlé, Guay, David and
Martin, Séguin, Labrecque, Marin, Lévesque; Houlé, Guay,

David et Roy. 
Roy.

REQUETEs, ETC. 
PETITIONS, ETC.

1-De Dame Veuve'Curtis demandant des secours pour 1.-From Dame widOw CUrtis asking lot ald te carry her

l'aider à porter sa cause au Co , nseil Privé. ' case to the Privy Council.

2.-De contribuables, au sujet de l'expropriation de la

rue Saint-Antoine. 
2.-.From Ratepayers.anent the expropriation of St. An-

toine street.

ý3--De la "Ancient Order of United Workinen" deman- 1 3.ýFroM Ancient Ordêr of United Workmen asking that
dant qu'il lui soit fait'une réception au mois d'août pro- 1

Chain. 
they be tendered a reception in August next.

4.-De la "Lang Manufac .turing Co.- donnant une liste 4.-From Lang' Manufacturing Co. certify-ing as to the

Certifiée du nombre de ses employés. number of their employees.

Renvoyées à la Commission des Finances. Referred to the Finance Committee.

5.-De la "Davies Liri-iitëd.*' demandant 1.'autorlsation 5.-From Davies Limited to erect a steamengine on Mill

Installer une machine à vapeur rue Mill, et de M. A. street, and from A. Roussin te open a wood yard at No. 171
1110ussin demandant lýautor1sation d'ouvrir un clos de bois Dorchester street.
au No 171, rue Dorchester.-

Renvoyées à la Commission des Incendies et de J'Eclai- Referred te the Fire and Light Committèê.

rage. 6.-From Provincial Board of Health anent certain un-

6.-Du Bureau d'Hygiène Provincial, au sujet de certal- sanitary dwellings.

ne» maisons d'habitation malsaines. 7.-From Montreal Women's Club asking that a by-law

7.-Du " Montreal Women's ClUt " demandant l'adoption be Passed regulating food.

'run règl=zt. concernant les aliments.
.Renvoy à la Commission d'Hygiène et de Statist iques. Referred to the Hygiene and StatiSticg COMMittee.

8-Des avocats de la Ville,, au sujet de l'interprétation du 8.-Froni City Attorneys On the Interprétation of by-law

règlement No 270. No. 270.

Renvoyée à la Commission spéciale des Traverses à Ni- Referred to the special cOmmittee on Level Crossine.

Veau. 9.-From Ald. J. B. A. Martin anent a certain judgment

9-De M. l'échevin j..B.-A. Martin au sujet d'un cer-

tain jugement rendu par la Cour Supýême des Etats-Unis. réndered by the Supreme Court of the United States.

PeuVQýée.aux avocats dela Ville. Referred to the City Attorneys.

10-DeMM. Richer & Desjardins se plaignant de ce Que 10.-From Richer, &,Desjardins complaining that their

'la Commission de Police n'a pas accepté 'leur soumission. ý,tender was not aCCepted by the Police Committee.

7DéPosée sur le bureau. Laid On the table.

Il.-De l'avocat de la Ville demandant' de nommer des il.-From City Attorneys asking that CommissionerS be

eOMMIssaires en rapport avec IlexproprIatiOn du parc La- appointed in connection with the expropriation of LaFon-
pmtaine.

Sur Proposition de M. l'échevin L -A. LÀPOINTE, ap- taine ý Park.,

puYé par M. l'échevin SADLERI_ il eà - . 1 - ý On motion of Ald. li. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Réfflu: De nommer MM. Langevin et Pernis aux fins d'a-

gir 
SADLER, it was

-comme Commissaires, en rapport'avec l'expropriation

prochaine du parc LaFOntainé, conjointement avec, deux Reui-ved,* Tbat Messrs. Langevin and Pernis, afflessors, be

:autres commissaires qui ,,Ollt'IlOMinés par les Parties In- appoinfed to act as commissloners in connection with the

têressées, sous la présidence de run -des recorders. comifig eXpropriation of 'LaFontaine park, with two other

12-De Son Honneur le Maire, ausujet de la demande Com, m-issi'onèrs to be appointed by the Interested

dr la '« Bell Telephqne Co, of Canada .. Ieffet. d'augmenter undpr the chairmanshiT parties,
.â, ) of one, of the, Recorders.

aol, Capital., 1 12.-From His Worship the Mayor re application of Bell
'Sur -proposition -de M. y-échevin, L.-À. iýiPÔINTZ, ap-

Dar. M. Pechevin DAGENAISilest TelephoneCo. ln Increase their capital stock.

""éSolu: ýQue le Vépartement en Loi, comme.-Je suggère On Motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.
%lu Ilonneur le Maire, soit prié d'aller à Ottawa et de tâ-
cbe'r 

par laquelle la Com- DAGENAIS, itwas

d'y faire adopter, une législation
Pagille du Téléphone Bell serait forcée de placer sous terre 'Resolved.- That the Law DIPI'tnlent, as Suggested by His

tous les fils qu'elle posisèd6 dans les limites de la Ville, et WorshJp the Mayor; be Instructed to Proceed te Ottawa and
xletantiient ýécIàlrcIA tous doutes e endeavor te, have legislation enacted whereby the BellPar laquelle aussi sen Telephone Co. shail

JuJet du principe énonc6 par l'Union des Municipalités be corapelled -te place, ail its wires in

(ý4n4diennes, à ileeet due chaQue municipalité devrait avoir , the City underground, and whereby all doubts shall be set

eofttrÔle de ses rues et de ses pigcepubliques ainsi Que at -rest as to the prInciple expressed by the Union Of Can-

e2 ChiÉes locales Sie rattachant à 1 occupation des rues , aâian Municipalities ets, publie PlaceS and of local fran-

publiques- et que les honorables sénateurs et les membres the contrai of Its strethat each municipallty

mmunes représentant la yille.-et le .
should have

chises connected wlth the occupation , of public streets;
la Chambre des Co . lés -de donner leur ferme ap- 1 and that the Honorable Members of the Senate and thedistrict dé Montréal solent pr, 'échevin Gad- wéinbërs af the HOuse Of Commons representing the CityDtù t'la lé tfmç demande de la vi1W, (M-- 1 and dIstrict'of Mo-ntreal be requested to give their earnestbois dlçsldênt.) 8 1 upport te the City's Just request. (Ald. Gadhols d1sisenting.)rapport établissant Is.-Report of Messn. Ferns and Langevin upon- the va-12.'-m-De MM Pernis et Langevin un d*ex-

,riété quon se Propose'valeur d'une certaine Pro] et -de J'avenue lue or-4 certain property te bé expropriateil cerner of StA J'angle de la rue Denis stmet and Mount-Royaj avenue.,
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Sur proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, ap- On motion of Ald. L. A. LAPOINTÉ, seconded:by Ald.
puyé par M. l'échevin SADLER, Il est SADLER, it was

Résolu: Que ledit rapport soit confirmé et renvoyé à l'ins- Resolved: That said report be confirmed and referred te
pecteur de la Ville, avec prière de. répartir, suivant la loi, the City Surveyor with instructionc to apportion the cost
le cotIt de telle expropriation. of said expropriation according to law.

14.-Du contrôleur de la Ville répondant à certaines 14.-From City Comptroller replying te certain ques-
questions posées par M. l'échevin Proulx, le 19 février der- tions put by Ald. Proulx on the 19th February.last.
nier. Ald. L. A. Lapointe contended that said replies had been

M. l'échevin L.-A. Lapointe allègue que ces réponses ne
correspondent point aux questions posées par le Conseil- given to other questions thant those put by Council, and a

et un débat s'engagéànt, il est debate arising, said replies were

Ordonné: De renvoyer lesdites réponses au contrôleur, Ordered: Te be referred back te the City Comptroller,

avec prière de répondre aux questions telles que posées with Instructions to reply to the questions as put.by Coun-

par le Congeil le 19 février dernier. cil on the 19th February last.

Sur ce, M. l'échevin PROULX, appuyé par M. l'échevin Ald. PROULX thereupon moved, seconded by Ald.
DAGENAIS . DAGENAIS:

Propose: Attendu que les dépenses de la Gazette Muni- "Whereas the expenditure connected with the Municipal
cipale augmentent sans cesse et ont considérablement exc6- Gazette is continually increasing and bas exceeded in a
dé le chiffýereprésenté au Conseil lors de la fondation de large proportion the estimate submitted te Council when
ce journal officiel; this officiai organ was founded;

"Attendu que des plaintes s'entendent de tous côtés con- "Whereas complaints are heard on every side against
tre l'adminie-ratioù de la Gazette Municipale et que, à la the administration of the Municipal Qazette, and, to the
connaissance de la plupart des échevins de ce Conseil, lé knowledge of most of the members of Couùéil, misunder-
désaccord règne dans le personnel de la Gazette Municipale; standing exists among thé staff of the Municipal Gazette;

Qu'il soit It was
Rê8olu: Qu'une enquête générale soit prescrite par ce Resolved: That a general investigation be held In connec-

Conseil sur l'administration de la Gazette Municipale, aux tien with the' administration of the Municipal Gazette In
fins d'y apporter les réformes qui seront jugées nécessai- order te introduce such reforms as may be deemed neces-
res; que cette enquête se fasse le plus tôt possible par une sary; t4at such investigation be carried on as soon as pos-
Commissioný spéciale composée de MM. les échevins Clea- sible by a spécial cominittee, composed of Ald. Clearihue,
rlhue, Giroux, Mercier, White, Laviolette, Gadbois et J.-B.- Giroux, Mercier, 'White, LavIolette, Gadbois and J, Bý A.
A. Martin; et, si cette Commission en -arrive à la conclusion Martla,,and In the event of the Committee côiièfuding that:
de réduire certains item des crédits de ce département, que certain Items of exiienditure 'might be reduced, -then the
le montant de telle réduction soit porté au contingent de- amount of such réduction shall be added te the contingent
vant être affecté à l'augmentation des salaires des employés fund appropriated for the purpose of increasing the salaries
de l'Hôtel de Ville. 

- à
of the civic employées.

15.-Sur proposition de M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, 15.-On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by,
appuyé par M. l'échevin DAGENAIS, Il est Ald. DAGENAIS, it was

Ré8olu: Que l'avocat en chef de la Ville soit prié de pré, Resolved: That the Chief City Attorney be Instructed tu,

senter au Conseil un rapport sur tentes demandes de let- report te Council from time te time upon all deinands for
treo-patentes et de bills dont avis est publié dans la Gazette letters-patent or applications for bills, notice of which ihag
Officiffle du Canada et dans la Gazette Ofttcieiîe de Québec. be given In the Official Gazette of Canada and of the Pro-

16.-Sur proposition de M. l'échevin L,-A. LAFOINTE, ap. vince.
puyé par M. l'échevin MERCIER, il est 16.--On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by

.késolu: Que les noms de Son. Honneur le maire Ekers, Ald. MERCIER, it was
de MM. les échevins White, Robillard, Laviolette et La- Re&olvecl: That the names of His Worship llayor,,Ekers,
vallée soient ajoutés à la Commission spéciale dExposition, Ald. White, Robillard Layioletto and Lavallée beadded ýto
et que ladite Commission spéciale soit priée de prendre the spécial committee-. on Exhibition and thaf Bald, spécial
l'initiative des démarches à faire pour assurer l'établisse- committee be requestedý-:,to adopt the necessary measures
Ment d'une çxposition annuelle à Montréal; et de s'abou- te Insure the holdingof an annual exhibition' In.Montreal
cher à cette fin avec le Gouvernement fédéral, le Gouver- and with this end igýxiew te confer with the Fédéral and,
nement provineial,':I'Aàscýelatioki d'Exposition Industrielle de Provincial Governméîià. theBoard of Trade, the Industrial
MQntréal, lé " Board of Trade ", la Chambre de Commerce, Exhibition Association . of Montréal, the Chamber
les compagnies industrielles, l'Association des Manufactu- merm Industrial Companies, Agricultural Asàoçj,riers, les associations d'agriculture, ' l'Association des Ban- Tramthe Býnkers Associations, Railway, Navigation alid
quiers, les compagrites de chemin de fer, de navigation et way Compantee, Proprietors and Editors of. nelwspaperies
de tramways, les propriétaires et directeurs de journaui and ail other Associations and personsinterclsted,,in -the
et toutes autres associations ou personnes Intéressées à holding of au annual exhibition In Montréal.,
leétablIssement d'une exposition à Montréal.

."Et que ladite Commission soit priée de présenter au And that said Committee be aise requested te. report te,

Conseil, le'pfÎs tàt possible, un rapport sur le résultat de Couticil, as soon as possible, on the resuit of their nego-

ses démarchès. 
tia-tIons.

17ý-Sur peopôsîtion de 1W...Véchevin MERCIER, appuyé 17«.--:-On motion of Ald. MERCIER, seconded by' Ald.
SADLER, It

par Mà l'échevin SADLER; il est
Réfflu., Que le Conseil de. la Ville.de Montréal, bien que Resolved: That the City Couneil of Molitrèàl,'althougli.'

faý&able à J'adoption d'ene loi destinée à assurer l'obser- couritenancing wîth favor the adoption of a law-destIlied'

vallée du dimanche croit devoir représenter au Gouverne- te en .sure the observance of Bunday, think It onlyright te

ment et ait Parlement du Canada qu'il conoldèrerait comme reprèÈent te the Government and ý te the Parliament of

contraire à_ Elutérêt ýpupIic, tolite disposition qui aurait Canada that they would cons1der as contrary te the public ýÀ

POU eftet d'e»D4elier la population de se distraire, ou Intereet any provision wboýe effect would prevent. our plo:- 1

mze de se déplacer, le (Ilmancbe. pulation from. relaxation or even from. obtaining transporta-

Que, là greffier de la Ville. soit requis de communiquer ti.on on Sunday.
leo.ôbWtions de ce Conseil That the City Ck rk be requested te communicate te the

à ilàdobtlàîi de païëllie lot. et de 10 prier de ne. pas favorIý Gévernment of Canada this Counell'a objection te the adop-,
ver une législation aurait pour effet d'empëcher, le tien of ouch a law, and to reQuest the Government te,
dimanche,. 1?ý cireu ... de trfflwaYo ýët -des chemins de favoriiiiy leeslation whose ellect woftId be -te prévent .. 0a,

en bateau pt etthemin de fer, Pouvertu- Suiidày, the running of otrèet cars àhd trainà-" mursio-48
re des Jardins ]pupIiçs,ý pOur.vii qum l'on n'y vende pas de be iýW or by- railway, the. épéning of ýptblic ýarks, provid-
boissons enivrantes, et eu.. général de: priver la population ed- that ne spirituous lIquors lie sold thýerétà,' and whbsé,;

dé Montréal (les MOYeMO de 96 têÇTMr Sainenient et morale- effect generally, would tend te deprive the ettizens, . of:..
Montreal of the meansof bee.tliy, and moral récréation..,

A171S.2)9 MOTION&

..".,De M. 1!6ebevln 1 aývàlléo- l'effet d'anneXer une 1&-By Ald. Lavallée, to anneX part of the territe7 0fýJ

partie du territoire du Sault>au-Réecdist, Sault-au-Récollet. 11, Jo
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19.-De M. l'échevin J.-B.-A. Martin, pour l'adoption d'un 19.-By Ald. J. B. A. Martin, for a by-law to impose new
règlernent à l'effet d'imposer de nouvelles taxes. taxes.

2O.-De M. l'échevin Gadbois, pour la nomination d'une 20.-By Ald. Gadbois, for a COmmittee to negotiate with
Commission qui devra entrer en négotiations avec la M. L. H. & P. Co.

Montreal Light, Heat & Power Co."

RAPPOR,7,s RIEPORTS.

21.-De la Commission de la Voirie, à l'effet d'annuler 21.-From Road Committee to repeal a certain resolu-
Une résolution concernant le nom de la rue Craig. tion concerning the naming of Craig street.

Surproposition de M. l'échevin WHITE, appuyé par M. On motion of Ald. WHITE, seconded by Ald. J. B. A.i*échevin J.-B.-A. MARTIN, il est MARTIN, it was
1p Rêsolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté,
l"I' Resolved: That said report be recelved and adopted.

22.-De la Commission de la Voirie soumettant la deman- 22 -Fr Road Committee submitting application bf Bell41,; de de la Compagnie du Téléphone Bell qui demande de lui om
Ztssigner des endroits où planter ses poteaux. Teleýhûne Co. for pole location.

Referred to the City Attorneys for examination and re-Renvoyé aux avocats de la Ville, avec prière de l'examiner port.et de présenter un rapport à ce sujet.
23.-De la Commission de la Voirie demandant des 23.-From Road Committee for appropriations of

Crédits de (1) $2,000 to cover cost of main sewer in St. Denis ward-,
(1) $2,000, à l'effet de payer l'égOUt principal du quar- (2) $1,000 to keep certain sidewalks In good order;

tier Saint-Denis; ains trottoirs; (8) $1,000 to purchase rubber boots;
(2) $1,000, à l'effet d'entretenir cert
(3) $1,000, pour l'achat de bottes en caoutchouc; et (4) to wideu Elgin street.
(4) pour l'élargissement de la rue Elgin; (5) for sewers in Brébeuf and Du Palais streets;
(5) pour la construction d'égouts dans les rues Brébeuf et (6) to modify homologated lines of Comte street.

du 'Palais; Referred to the Finance Committee.
(6) pour modifier les lignes homologuées de la rue 24.-From Police Committee to award contract for con-Comte. stables' and officers' blouses to R. Charlebois.Renvoyé à la Commission des Finances.
24--ýDe la Commission de Poli ce, à l'effet d'adjuger à 25.-From Police Committee to award contract for con-

hl- R. Charlebois le contrat pour la confection des blouses stables' shoes to Fogarty Bro.

d'officiers. 26.-From Police Committee to award contract for con-
stables' summer caps to A. Doin.25.-De la Commission de Police, à, l'effet d'adjuger à

MM. Fogarty Bro. le contrat pour la fourniture des chaus- 27.-From Police Comiùittee, to incorporate the lUnited
sures de constables. Russo-Jewish Immigration Society." ý

2 -6.-De la Commission de police, à, l'effet d'adjuger à M. On motion of Ald. PROULX, seconded by Ald. STEARNS,
Doin, le contrat pour la fourniture des casquettes d'été it wu

'de c0nstables. Resoived: That said reports be recelved and adopted.
ý De la Commission de Police, à l'effet d'incorporer 28.-From Police Committee to award contract for con.la United Russo-Jewish Immigration SoCietY.

Sur roposition. de M. l'échevin PROULX, appuyé Par M. stables' summer troweers to C. E. Lamoureux.
Ald. GALLERY moved, seconded by Ald. SEGUIN,STEARNS, Il est Il That said .report be received and adopted.Résolu: Que lesdits rapports soient reçus et adoptée-

28-De la Commission de Police, à jefEet d'adjuger à M. Moved In amendment by Ald. PROULX seconded by Au
B. Lamoureux le contrat pour la fourniture des panta- STEARNS:

'Ous d'été de constables. appuyé par m. l'échevin SE- Whereas, per letter of this date, the superintendent ofM. l'échevin GALLERY, police reports that Mr. 0. E. Lamoureux's No. 3 constable's
.1Xpopose: Que ledit rapport soit reçu et adopté. trousers are not, as to weight, according to the specifica.

l'échevin PROULX, appuyé par M. l'échevin dons;
propose en que, par lettre en date de ce jour, Be It ResOlved;

le -&m -endement: Attendu fait rapport (lue les pantalons de That the report of the Police Committee, now beforSur n ant de Police
0 3ý fournis par M. O.-E, Lamoureux, ne sont the Council, to ratify the awarding of No. 3 constables

'19 confor es, quant à la pesanteur, au.cahier des charges; trousers to Mr. C. E. Lamoureux at $4.94 Per pair, be
soit ésolu; Que le rapport de la Commission de amended by substituting therein the following words: l'for

olice, aintenant devant le Conseil;, demandant de rati- the makÎng Of NO. 1 trousers bli C. E. Lamoureux, at the
se l'adjudication à M. C.-E. Lamottreuy du contrat pour la price of $6.35 per pair, as being the lowest tender for con-

trOusers made accordinges pantalons No 3, au prix de $4.94 la paire, stable'& to specificationsl, andon Il pour la that, so amended, sald report be adopted.amendé en y substituant le$ Mots suivants*.
',,dc9UfeCtion des pantalons NO 1 de M. O.-E. Lamoureux, au Moved in sub-amendment by Ald. M. MARTIN, seconded

$635 la paire, comme étant la plus basse soumis- by Ald. LAVIOLETTE:
eiun pour ïes pantalons de constableS, faits a après le ca- "Whereas the contract for the SuPPlYing of constables'Uer de Charges- et que, ain»I amendée ce rapport Boit summer trousers had been awarded to Messrs. Bastlen &adopté.

ýr1 TNl appuyé par M. l'échevin LA- Brunelle at $4.20! and tha14, liéchevin M. MAR t it is OnIY UPOn an erroneous
propose en report to the Police Committee that said Committee deem-,ýÇ,V3-a dement: Attendu 'que là contrat pour la fourni ed ît advisable.to alter Its decision and award the contracttqre des n ons d'été de, cOMAtableo a été. accordé à MM.

litien runelle, à raison de $4.20j et que ce nest que for sald trousers to Messrs. Lamoureux & Co. at au ad.
"I'n rappo, erroné fourni à la commission de Police que vance of 74 centa;

1120110ýet a C, devoir changer sa décision et accorder l'en- Il Whereas the samples SuPPlied by Messrs. Bastien &de la fourniture de$dit$ PautaleDri One à MM. Lamau- Brunelle are not equal to the samples sent in by the other
Cie, à raison de 74 cents de inaJOyatlOn; tenderers.lis par MM. Bastienridu que les échantillons fOurl

ne le sont d'une qualité supérieure aux échantillon$ Be It Resolved:

lu Par les autres soumissionnaires , qu'il soit Résolu, I'That the report of the police Committee now before theenant
ue le rapport de la Commission de police' maint - Couneil be amended In such a way as to, award the contractitzt lie Conseil, soit amendé de manlére ià accorder l'en r constables' iMmmer trousers to Me«ffl. Bastieu.&

des pagtalons d'été de consta. fo
de la fourniture de.$4.20 lapaire. nelle, at $4.20 per pair.es à Bastien & BrunelIe, à raison UX voix, le Conseil Said sub-amendment being put, the Couiieil divided,dtti§ous-aniendeme'nt étant SÔÜIUlà.a

'feas: Larivière, Cleariliue, Ds, Laviolétte, Nault, Naultr: Larlytère, Clearthue, Dagenai M. Martin and Guay-7.Martin et Guay-7.
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Contre: Proulx, Yates, Lévy, Major, Robillard, Turner, Nays: Proulx, Yates, Lévy, Major, Robillard, Turner,

Sadler, Gallery, Lavallée, Stearns, Lèclaire, DeSerres, N. Sadler, Gallery, Lavallée, Stearns, Leclaire, DeSerres, N.

Lapointe, Giroux, Mercier, O'Connell, White, J.-B.-A. Mar- Lapointe, Giroux, Mercier, O'Connell, White, J. B. A. Mar-

tin, Séguin, Labrecque, Marin, Lévesque, Houlé, David et

ROY-25. 
tin, Séguin, Labrecque, Marin, Lévesque, Houlé, David and

Ledit sous-amendement est ainsi iiégativé. ROY-25.

L'amendement étant soumis aux voix, le Conseil se par- So il passed in the negative.

tage: J The amendment being put, the Council divided:

Pour: Larivière, Proulx, Yates, Lévy, Major, Robillard, Yeas: Larivière, Proulx, Yates, Lévy, Major, Robillard,

.Turner, Sadler, Gallery, Lavallée, Stearns, Leciaire, De-

Serres, N. Lapointe Giroux, Mercier, O'Connell, White, La- Turner, Sadler, Gallery, Lavallée, Stearns, Leclaire, N.

violette, J.-B.-A. Martin, Nault, Séguin, Labrecque, Marin, Lapointe, DeSerres, Giroux, Mercier, O'Connell, White La-

Lévesque, Houlé, Guay, David et Roy-29. violette, J. B. A. Martin, Nault, Séguin, Labrecque, Marin,

Contre: Clearihue, Dagenais et M. Martin-3. Lévesque, Houlé, Guay, David and Roy-29.

Ledit amendement est ainsi adopté, et il est Xays: Clearihue, Dagenais and M. Martin-3.

Résolu: En conséquence. So il was carried and

29.-De la Commission de Police soumettant au Conseil Resolved: Accordingly.

le contrat des paletots de constables.
Sur proposition de M. l'échevin PROULX, appuyé par M. 29.-From Police Committee submitting to Council con-

l'échevin M. MARTIN. il est tract for conatables' overcoats.

Résolu: Que ledit rapport soit reçu, On motion of Ald., PROULX, seconded by Ald. M.

Et un débat s'engageant, appuyé par M. l'échevin MARTIN, il was
M. l'échevin DAGENAIS,

GIROUX, 
Resolved: That said report be recelved,

Propose: De renvoyer ledit rapport à la Commission de And a debate arising

Police. 
Ald. DAGENAIS moved, seconded by Ald, GIROUX:

Rejeté sur division des voix. 1ý That said report
M. l'échevin PROULX, appuyé par M. l'échevin be referred back to the Police Com-

STEARNS, 
ittee.

Propose: Que le contrat pour la fourniture des pardes- Lost on division.

sus d'hiver de constables soit adjugé à M. C.-E. Lamou- Moved by Ald. PROULX, seconded by Ald. STEARNS:

reux au prix de $16-45 l'un, son pardessus étant le mieux "That the contract for constables' -winter coats be award-

fait et son prix étant le moins élevé. ed to Mr. C. E. Lamoureux, at $16.4

M. l'échevin M. MARTIN, appuyé par M. l'échevin LA- 
5, each, said coat being

VIOLETTE, propose en 
the best fitting and the cheaDest.

Amiendement: Que ledit contrat soit adjugé à MM. Bas- Moved in amendment by Ald. M. MARTIN, seconded by

tien & Brunelle, à raison de $17.00 l'un. Ald. LAVIOLETTE:

Le Conseil se partage sur ledit amendement: "That said contract be awarded to Messrs. Bastien

Pour: Gadbois et M. Martin-2.
Contre: Proulx, Yates Clearihue, Lévy, Major, Dagenals, Brunelle, at $17.00 each.

Robillard, Turner, Sadle:r Gallery, L.-A. Lapoliite, Lavallée, Couneil divided on said amendment-,

rýes, N. Lapointe, Mercier, O'Con

Stearns, Leclaire, DeSe - Yeas: Gadbois and M. Martlu-2.

tell, White, Martin, Nault, Séguin, Labrecque, Ma- Nays: Proulx, Yates, Clearthue, Lévy, Major, D genai0w

r1n, Lévesque, Houlé, David et Roy.-28.

(MM. les échevins Giroux et Laviolette obtiennent le pri- Robillard, Turner, Sadler, Gallery, L. A. Lapoifite, Stearns,

vilège de s'abstenir.) 
Lavallée, Leclaire, DeSerres, N. Lapointe, Mercier, White,

Ledit amendement est ainsi négativ6. O'Connell J. B. A. Martin, Nault, S'éguin, Labrecque, Marin, flý

La pn 
Lévesque, Houlé, David and Roy-28.

:)position principale étant soumise aux voix, elle
(Ald. Laviolette and Giroux were exempted from. voting.) 5J

est adoptée, et Il est
So Il passed in the negative.Résolu: En conséquence. (M. l'échevin Clearthue disal-

dent.) The main motion being put, il was carrIed and

30.-De la Commission des Incendies et de l'Eclairage, à

l'effet d'autoriser certaines personnes à ouvrir des clos de Resoived: Accordingly (Ald. Clearihue dissenting.)

bols. 
30.-From Fire and Light Committee to allow cortatu

31.-De la Commission des Incendies et de l'EcIalrage, à persons to open wood yards.

l'effet d'autoriser MM. H. Morgan & Cie à ouvrir un garage 31.-From Fire and Light Committee to allow Messrs.,

pour automobiles. H., Morgan & Co. to open an automobile station.

li, 32.-Iýýi la Commission des Incendies et de l'Eclairage, à, 22.-From Fire and Light Conimittee to allow Montreal

effet d'autorisçr la " Montreal Street Ry. Co. " à Installer

une machine à vapeur. 
Street Railway Co. to erect a steam engins.

aS.-De''la Commission des Incendies et de l'Eclairage, à 33.-From Fire and Light Committee to aïward contract

l'effet d'adjuger à ý M. W. J. Graham le contrat pour le for heating No. 5 station to W. J. Graham.

chauffage de la caserne No 5. On motion of Ald. YATICS, seconded by Ald. MERCIEIF,

1 Sur proposition de M. l'échevin YATES, appuyé par M.

l'échevin MERCIER, il est
Résolu. Que lesdits rapports soient reçuB et adopt6s. Resolcà: That said reports be'recelved and adopted.

34ý-De la Commission des Incendies et de l'Eclairage, à, 34.-From, Fire and Light CommIttee to allow ý. A. S*

l'effet d'autoriser M, J.-A. Séguin à ouvrir une forge. guin to erect a ýblacksmith shopý

Question différés, 
Consideration deferred.

35.-be la Commission des Incendies et de l'Eclairage, à 35 -From Fire and Light Committee to pay $1,037.00 to

l'effet de payer à la " Ledoux Carriage Co. un montant de Ledolx Carriage Co.

$1,037, Referred to the Finance Committee.

Renvoyé à la Commission des Finances.

36.-De la Commission de l'Aqueduc demandant des cré- 36.-From. Water Commîttee for appropriations of

dits de e6,000 et de $2,000. 
and $2,000.

Renvoyé à la Commission des Finances. Referred to the Finance Committea,

87.-De la Commission des Marchés demandant l'autori- 1 37.-From. Market Committee to renew lease of 0. P. IR51,

gation de renouveler le bail du marché aux bestiaux de l'Est Co. at eastern celle market.

avec la Compagnie du PacilIque Canadien.

Question différée. 
Consideratlon deferredý.

..38ý-De la Commission de l'Aqueduc, à l'effet eobtenir 39.-Vrom Water Committee for appropriations of

'dé$ 0 
and Si,3001

-ealte de $600 et de $1,300.
ReUYOYé à la Commission des Finances. Referred to the Finance Committee.
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~39.-D la Comssioni des Parcs et Traverses, à l'effet 39.-From Parks and Ferries Committee for an appro-
d'otnrucrdtd$108 priatiqu of $1.008.

Revoyé la Commission dies Finanes. Referred to the Finance Committee.

ORDR DU JOUI? ORDER OF' THE DAY.

li-Eat lu l'ordre dIu jour~ pouJr prnre en cons<iéra- 40.-The order of the day being read to consider a report

tOunrapport de la. Commission des P>arcs et Traverses re f rom thte Parks and Ferries Cm te re establishmnt of

Ifabiseet d'une exposition~ sur l'Ie Salinte-Hélène. an ex~hibition on St. Helen's Island,
Surprpoitonde M. l'écevOinf ROILAD appuyé pa On motion of A&1d. ROBILLARD, seconded by Aid. L. A

M. 1&hevn L-A LAPOINTE, il est LPITI a
Résolu Qu e aprtd a Commission des Pares et LPI~EI S

T-rerss, aitennt evnt e Cnsil soit reçu et soit Rsle:That said report be referred te the Finane

efuvo à a Comisson d sunaces avec prière de de- CoOmittL it intuci~tons to requestthe Fedueral Goen

Madrau Gouiverneent fééal de modifiler l'offre de mett mn th cnd4itloI15 of sale of St. felen's Iln

vetederZ'Ie San-Hln de mièare A Permettre à la toth ity inorerthPth sme y be acqulrdb h

Sur ropsiton e M l'éhevn POUL, apuyéparM. n mtio ofAld. PROUJLX, seeonded byAd. AI

RENE BAUSE, Grefier e la ille. RENEBAUSET,Ciyle.

su-Greffer de la Ville. Ass it lek

COMMISSIO DE~7pe L'QEU AE OMTE

Copernud 'sebé u2 asReotO etn eàte2t fMrh
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-M. l'échevin Houlé soumet à la Commission le cas d'un -Ald. Houlé brought before the Committec the case of
des employés du département, T. Millette, qui a été victime one of the department's men, T. Millette, who met with an
d'un accident pendant qu'il travaillait pour le département, acýcident while working for the department, and lie asked
et il demande de lui payer la moitié de son salaire durant
le temps de sa maladie. that he be paid half time while off sick.

Après discussion, M. l'échevin Houlé After some discussion, it was moved by Ald. Houlé:
Propose: Que ledit employé reçoive la moitié de son sa- " That lie be paid half time during one nionth, from the

laire durant un mois, à conpter de la date de l'accident, sa- date of the ace, ident, viz: 14th of March, provided lie is
voir.depuis le 14 mars, pourvu que la maladie dure ce
temps-là. sick that length of time.-

La proposition est adoptée (M. Y&hevin Clearihue dissi- The motion was carried (Ald. Clearihue dissenting.) d
dent.) -Submitted and read a sworn déclaration signed by Cy-

-Soumise et lue une déclaration assermentée de MM. rille Renaud, Alfred Allard and Jos. Courville, accusink

Cyrille Renaud, Alfred Allard et Jos. Courville accusant M.
Alphonse Prévost, l'un des Inspecteurs du département, d'a- Alphonse Prévost, one of the department's Inspectors with

voir passé une bonne partie de son temps, entre le 8 et le spending a good part of his tiine between the 8th and 12th

12 janvier 1906, chez M. A. Allard, 1054 rue Saint-Jacques, of January 1906 at Mr. A. Allard's, 1051 St. James street,

au lieu de s'acquitter de ses fonctions. instead of attending te his duties.
M. Prévost est sommé de comparaitre devant la Commis- Prévost beliig called before the Cornmittee, was ask-

sion, et on lui demande s'il a quelque chose à répondre à
cette accusation. Il refuse de répondre et demande une ed if he had anything to say in regard te the charges, and

enquête. he replied that lie would not answer any questions, but
Après discussion, M. l'échevin Nault asked for au investigation,
Propose: Que, en présence de l'affldavit de trois person- After some discussion, Ald. Nault

nes dignes de foi, affidavit soumis à cette Commission,
ledit Alphonse Prévost soit immédiatement destitué du Moved: That in presence of the sworn document signed

service de la Ville de Montréal et qu'il soit prié de remet- by three persons worthy of belief and now submitted te

tre à la Ville son uniforme ainsi que tout ce qui peut ap- this Committee; that Mr. Alphonse Prévost be lmmediately

partenir au département. dismissed from the City's employ and that lie be requested

La proposition étant soumise aux voix, la Commission se to hand over to the City his uniform and any other pro-

partage. perty belonging te the City.

Pour: Naultý Marin, Lévesque, Houlé, Gadbois et Clea- The vote being taken resulted as follows:

rihu(,--6. Yeas: Nault, Marin, Lévesque, Houlé, Gadboîs and Clea-
rihuE,--6.

Contre: Turner-1.
La proposition est ainsi adoptée. Nays: Turner-1.

-M, l'échevin Nault The motion was carried.

Propose: Que M. L.-O. Marin soit nommé Inspecteur de -Ald Nault
l'aqueduc. Moved: That Mr. L. 0. Marin be appointed water ins-

La proposition est adoptée (M. l'échevin Clearihue dissi- pector.
dent-J > The motion was carried (Ald. Clearihue dissenting.)

Ajournement. Adjourne(t.
FRANK DOWD, FRANK DOWD,

Secrétaire. Secretary.

COWKISSIÇN DES INCENDIES ET DE VECLAIRAGE FIRE AND LIGHT COMMITTEE

Compte rendu de l'assemblée du 29 mars Report of Meeting held, the 29th of March.

S:Qnt présents: MM. les échevins Yates, président, David, Present. Ald. Yates, chairman, David, Labrecque, Lavio-

Làbrecque, Laviolette, Mercier et Ward. lette, Mercier and Ward.

-M. DR. Brown, architecte, se présente devant la Com- -Mr. D. R. Brown, archltect, appeared before the Com-
mission au Sujet du règlement No 260, concernant la cons- mittee re building by-law No. 260.
truction. Resolved: That the chairtnan be reQuested to give, at

Régotu: De prier M. le président de donner, à la PrO- the next meeting of Counell, a notice of motion te the ef-
-dhaine. asaemblée du Conseil, un avis de motion à l'effet fect of amending by-law No. 260.
4'Amender le règlement No 260 concernant la construction. -SubmItted anà read an application from Mr, A, Rous-

-Soumise et lue une demande de M. A. Roussin, à l'ef- sin for permission te open a wood yard at No. 171 Dor-
fet d'être autorisé à ouvrir un clos de bols au No 171 de la chester Street,
rué Dorchester. The Building Inspector reporting favorably thereon, It

L'Insimteur des EdIfIces ayant fait un rapport favorable
&-cette requête, Il est Resolved: That the permission asked be granted and a

Rý#a1U: D'accorder, l'autorisation demandée et de présen-
report made te Couneil accordingly.Aér au Conoeil un rapport en conséquence.

-K l'échevin Bumbray se présente devant la Commis- ýAld. Bumbray appeared before the Committee and aslc-.
ed that a fire alarm box, be placed at thé corner of I-logaU

Sioný et demande qu'un avertisseur soit placé à l'angle des
rues I-logaft et Foreythe. and Foreyth streets.

Résolu: D'accorder cette requête et de prier le surinten Resotved. Tliat the request be granted and Instructions
Unt de Alarmes d'incendie de s'y conformer. glven te the superintendent of the Fire Alarm Department

-So=lËe et'Ine une demande de la "Davies Limited accordingly.
Ce, 1' à l'effet &être autorisée à Installer une machine à -Submitted and read an application from the Davim-
vapeur et une 04audière de 1000 chevaux-vapeur au No Limited Co., for permission to erect a steam engine and::

e boiler of 1,000 herse power, at No. 127 Mill Street.de la rùe Mill.
Lýjnppecteur des Edifim ayant fait un rapport favora- The Building Inspector reportIng favorably thereon, It

Ne à cette reý41%ëte, il est
R«Qlü: Dlacèorder la permission demandée et de présen- Re&olve(t: That the permission sought for be granted,:.:

ter au (»nWI un rapport en ennUqilence. and a report made tO COUUeÎl accOrdinglY.
_9cýmfÊe et lue une plainte de M. P.-À. Surprenant et ai. -aubmitted and read- a complaint from Mr. P. A. BUt,,.

re établissement d'une forge à l'angle des rues Champlain prenant and others, re the emetion of a blackaniltlm' slWP
et le4anehetièreë corner of Champleta and I»4àuOh8tière Street.

el dàposée aux areblvea. Recelved and fYledý
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-Soumise et lue une demande de MM. L. et IIonry-C. -Subittedan ednaplcto rmMss.L
Price, à l'eff et d'être autorisés à construire un entrepôt and Henry C. Proe forpemsint rca h-hoe
Pour l'emmagas inage de peaux vertes au No 634 de la rue for the storage of raw ie at No 34 St. Paul street.

SaintPaul.The Building Inspector reportiilg favorably thereon, it
Sur rapport favorabl~e de linseceu des Edlifces. il est was
Résolu: D'approuver leditrppr et de le renvoyer à la Resoivve2: That it b approed ef and referred te the~

Cmission d' Hygiène, UY'giene Comittee.
-Soumis et lu le rapp~ort annuel du surintenda~nt des -Submitted and read the annual report f e sper

Rsl:Que ledit rapport soit reç et transi à la eovdThtib revdansntoteMucpl
Gaete Munici~pale pourYêtepbi.iGztefrulcaon
-Soumis et lu le rapr ane du surintendant de -umitted and4 read th~e anui report of the superin-

-oms et lu un rapport du Chef re atelier de réaa- -Sumte and red report frointh hief erp

Sur poposiion d M. l'échevin Mercier, il etOnmtoofAdMecri

Loilta et Duuette, pour visiter le ifrnsepae xmn th dfet tesOffe or te bilin o

Mone ffrt por a ontrctin 'u aeler e épra rpai sopfo t er Ceae. o. j
tiols d vantserir a dé arte entdes ncedies " The OlI Win t rs fisor h flor ng o N .15lr
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COVNCIL

ASSEMBLEE SPECIALE DU 2 AVRIL SPECIAL MEETING OF THE 2.d OF APRIL.

ORDRE DU JOUR 
ORDER OF THE DAY

BY-LAW.

1. lère, 2ème et 3ème lectures d'un règlement, à l'effet 1. lst, 2nd and 3rd reading of a by-law to close part of

de fermer une partie de la rue des Carrières.

(Lévy.) 
Carrières street. (Lévy.)

RAPPORTS 
REPORTS.

2. Marché&.-Pour renouveler le bail de,-Iaý-Cde du-Pa- 2. MarIcet.-T o renew lease of C. P. Ry. Co. at eastern

cifique Canadien pour le marché à bestfi cattle market

l'Est.

3. Incendies et Belairage.-Pour permettre à. M. J. A. 3. Fire and Light.-To allow J. A. Séguin te, erect a

Séguin d'ériger une forge. 
blacksmith shop.

REGLEMENTS 
BY-LAWS.

4. lère, 2ème et 3ème lectures d'un règlement amendant 4. ist, 2nd and 3rd reading of a by-law to amend by-law

le règlement No 105. (Dagenais.) 
No. 105. (Dagenais.)

5. lère, 2ème et 3ème lectures d'un règlement amendant 5. lot, 2ad and 3rd reading of a by-law to amend hy-law

le règlement No 313. (Leclaire.) 
No. 313. (Leclaire.)

L.-O. DAVID, 
L. 0. DAVID,

Gýreffier de la Ville. 
City Clerk.

AVIS NOTICE
INONDATION FLOOD NOTICE

A TO US CEUX QUI CES PRESENTES VERRONT: T 0 WHOM IT MAY CONCERN:

Avis est par les présentes donné que la Ville om Notice is hereby given that the City will only purap to

pera l'eau qu'au niveau de 14 pieds, durant le teIJ: f., Iý the 14 foot level, during thé time the river is in flood, and

crue des eaux du fleuve. Tous ceux dont les caves sont Pl u 8 ail those whose cellars are below that level are berebY

basses que ce niveau sont avertis que tous dommagtea

marchandises qui y sont emmagasinées, ou aux bât 1 notified that any damage done to goods stored In -thap, or

eauséÉ par l'introduction de l'eau dans les caves, sefont à to the buildings, through water entering the cella", will

leurs risques et périls. be at their own loss,

JOHN-R. BARLOW, JMN R. BARLOW,

Inspecteur de la Ville. 
City Surveyor.

BUREAU DE L'INSPECTEUIL DE LA VILLE, CITY SURVFYOR'S OFFICE,

HÔTEL DE VIT-T CITY HALL.

Montréal, 30 mars 1906. Montreal March 30th 1906.

TROTTOIRS SIDEWALKS.i....

Il est par le présent enjoint à tous propriétaires, occu- Notice Io hereby given to ail proprietors, occupants Ce

pants ou gardiens de maisons, bâtiments ou lots guardlans of houses, buildings or lots In this City, to t*ý

en ýcette Ville, d'enlever au de faire enlever im- 
le

médiatement la neige et la glace sur les trottoirs, en face move, or cause to be removed, immediately, the snow or le
,Md,

de leurs propriétés 'respectives et de les tenir ainsi upon the sidewalks facing theïr respective properties, Sud.,

libres de neige et de glace à partir du 25 du courant Jus- te keep them free of snow or tee froin the 26th iiioot$nl

quà la fin de l'hiver. until the end of the present winter.

Quiconque contreviendra à cet ordre sera poursuivi oui- Whoseever contravenes this Ortler will be prosecuted- se,

vant la loi. 
cording to the law.

0. CAMPEAU, 
0. CAMPEAU,

Surintendant de Police. 
Superintendent of P014ce

Dû SURINTENDAIÇT DE POLICE, OMCE OV TIM SUPERINTENDENT OF POLICE,

HôTZL. DE VI=, 
CITY HALL,

Montréal, le 29 mam 1906. 
Montreai, 29th March 1906.
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DEPARTE11ENT D"HYGIENE.---HEALTH DEPARTIIENT.

Bulletin de la semainefinissant le Samedi, 2ýr Mars, à midi. Weekly report, ending Saturday, the 2.11h March) ai noon.

ep le Coin-
encenient TullEHculosIs.

semaine de l'année.

CAS DE MALADIES - - CASES OF DISEASES Visites ..............
Froin the be- Désinfections ...... 110 ...... 1 ........... ... Visits

Week. ' ing of AND DEAIHS ........... 14 ...... ............ -Disinfectiono
ET DÎCES RAP- len Crachoirs hygiéniques distribués. 780 ... 8anitary CIIBpidors distributed

PORTÉS. 
th. year. REPORTET).

Cas. Décès. Cas. Décès.
MESURÎS PRÉVENTIVES. PREVENTIVE MEARURES

Vasf s Donths 1 Cases. DeathsJ Maisons désInfertees ... ........
0 -- ......... HOuses disinfücted

Fièvre typhoïde.. 6 2 ....... 38 ...... Typhoid Fever Mais na en état d'insalubrité ..... 83 I-louses in an unbeaithy "On dition
V ariole ............ « .... . 1 ........ ...... . ...... Slnallpox Isolem ent8 dom iciliaires .... .... .... ....... ............ Houses jolated
Varicelle ...... .... ... .. .... ..... : «.. -. «.... ' Chickenpox Vériticationg de maladies conta-

47 1 ...... 3 ....... . Measles gieuiaeF;. . ....... ...... -Contagions diseaeea in vestigated
]ROn eole ......... vérificatioriadevacaination8dan8

I)IPhtàrito et Crouý 9 Il Dihhhe -la & Croup lesâcoles ... ........... .... .. --Vaccinai iOn8 verifled in schoola
. pV bc Vérifications de vaccinations dans

Coglieluelle 2 2 ....... 13 WhOO)ing-C-ougli
Tuberculose ... ...... 15 13 195 ... ..TubereulM les manufactures ......... -Vaccinations veritIed In factnries

': »:, ý 1w ....... .. Pnoumonia Vaccinations
Pneum onie.... 12 ........ ........ .. ... ......... ... .. ...... V accination

R evacetnallons 

.................... 

... 
..... 

.... 
....

Xntérite, diarrhée. Enteritoes, diarrh ...... Reý aeeination.
155 (cholera infautum. Avis l(ýgauX .................. .. .. (Il ........ ... ....... .ý'ýOtiCeR 8erved

Choléra infantile ........ 14 ....... Actions intentées .................
Autres maladies.... 60 _ _ gàg .... Other diseases Jugements obtenuo ... ... ..........

. . . ........ obtiined
Total 108 ..... 1151 Total

' *" ', '" "'»"' 'égitimes. ...... ... .... ........ ABATTOIRS ABATForRs,
1553 Abattus. Slaughtered.

e CP B S ufs ....................... 1141 .......................... Cattle
à Veaux ..... ...... 1776 ................. CRIVesMoutons. ........ .... .. ... .......

IIOPITAL CIVIQUE. Cochons .............. ............ ..................... ......... Hogs

C> Confiîcations. Coulscation8
BS ufs ............... _ .. ' " « - ... . ............ .. ........... Cattle

Patients admis. ..... 2 4 4 2 ... Patients admitted Veaux ................... * .......... 99 ............... Calves

Patient.@ décédes.. patienta who died Cochons ...... ......... Sbeep1ýatIentjý 

irnéris. 

2 

1 

6 

7 

2 
....... 

Patietits 

oured 

Moutons 

.............. 

...... 

...

Patients actuels .... .. i7 .. 12 9 . 22 là Patienta now confin. Foie& ................... ........ «» à .......... .HM"». « ... *"«' ....... ý --U versViande meurtrie ..... 65 ....... ...... 8rui"d mea

OPÉRATIONS DES INSPECTEURS SANITAIPM WORK OF THE SANITARY INSPECTORS.

'V'l'Eltes ré 1602 ......... ... Régnier vloitS Canaux neufs.... ................ 10 ...... ............. - New draine
lières .. ............. Permis de plomberie .......... 14 .. ...........

...... Spécial visite
iales ................. 274 ......... ertificats (le plomberie ....... -Plumbing Perm itis

196 ...... .. ..... Second visite c 1 ... PlumbluiLeertificat« imed-60ondes visitm .. .......... _ . ::. _ .. Dwelling visite Jours à d'autres fonctions ......
Ugements visités ............ .. lm ......... 38 ............. IMYS Ou Other work
&"Ires bâti :.. 95 .......... » ' ...... Other building$ Epreuves d t s drainages ......... 46 ................... Drainage teste
Ëtableé et 1»ggjéý« - - * '" * » * ... 159 ......... ... Stables £gents ...................... ..... 947 ............ .

Cavse écur ............ cella" ........ ....

........... 1 ......... 2Kt ........ ......... Kitchen Sinke
Coural,*,.. 555 ........ .................. Yards TEuvyifflaux de renvoi .......... ... M4 ...... W"t;e-pjffl

........ . ......... ...... 975 .... .... ý ---- ............ Iýane8 W ater-closets ....... .... .......
Delle$ ........ 1 ............... 37 ....................... ... ij;7i .......... V es Tuyaux de vidange..., .........
trin08 ........ 34 ...... .......... 1782 ........... Soil-pipes

mas de fumier .......... 12 ..... ...Reaps of manure Ventilation.... ........ 19M ..........

In .. - - 80 ..... COM aints from citizens Chambres noires .... ....... 109 .................... --Dark raom8
1 des citoyens ... .........

Pl n fondées ................. 71 ..Vomplâintz founded Sous-sols ..... 238 ........
Pl a - .: ..... ëninplaints unf ounded Seconde avis.. ........ . , ......... SeSndnotieffl

mon fondées ........... 12 ..................... Vacant lots
donnée pour faire dispa- ýi t abate n reg Terrains vacan ........ ....

re nutsances ............... 76_ Ord -M given t

Painl'ait. Viande. oson. et G FOOD JXSPROTION.
INSPICCTION DES ALIME14TS Br-ead. M e-a t. Fla ýeý.tiàvý-z »

lin 45 1518 67 292 ......... ..........
..... ...... 74 .... ... .... 1 ....... Number of inspections
............ .. . 27 ....... ... .... 1 ...... ........... Sam pleg eXamjned

............ ............ ...... ...... ............ ... 1 .................... alygee
, es ..................................te 5 ........... ............ .... 1 ....... ............. ......... Uom tplointsPl= a ........ ........ _ 1 ............

AVIS..
coniticati .... - ............. ...... ....... ............... ........... E ti.

on e ............ ................... ....... ..... ....... ......... .............
00-dam. 7 ........... ........... ......... ....... ........ ........... ... C- fi8catiOU5

Qualité ations .... ................... -...... 
...... ý.....Judg-ente Obtained

1 Beurre. 4 .......... ........... ............ ... ......... .... ..... f Butter
oyenne ......... Densité im:86 p.ÉY_&itý -et. ýAvorage quality

Totseje.-Sez, 10) ATÉS. Diicàs
iTot Yeari

De 50 à 00 ans
in 0 ýto Ç menthe De 0) à 70 an@:::: rôm 50 ta 6o Y""ï

0 àe mois M6 .. :. S' 2 96
..... 1 ....... 17 in 6 ýto lz menthe De 70 à 80 ans, 9 1 il ... 60 ta 10 years

6 à 12 mois.. «. .. ..... 8 147 - - 3 e ,
142 1 te 2 years De 90 à 90 7ý tb go yean

ý6ns. ...... 3 4 106 42 .... Prbm 8 ta 90 Tear,
::::: » 4 ... in 2 ta ô yesra De en à 100 ans,.; ........ 1 2 9

5 au yrom s ta 10 years De 100 et au-dessus. ., 
Io an. .... 1 1 38 0 0 2 From go tù loo yffle

10 à là ans... > « 0 1 19 prom Io ta 15 reffl 
-FrOln 1W &ud OTer

16&20 1 2 52 ýFrOM là ta 20 years Total.... 63 1 68 146, .... Tot,% 1.
tu 3 3 95 ýêroM 20 ta so years Illégitimes ......... .... ...... 102 ......... Illogitimate.

sos.. 4 lù3 From 30 te 40 YearS

2 6 go 40 te 50 yffl]

NAISSANCES. Semaine - Wook _1r1ý - er) BIRTE&
10-t Janunry)

male y. 34 925 h29
Français~ 19 200 1 h .............

....... 7 106 lr .................... ... .
Aue ........ 10
Ir ais .... .......
zcàmal& .............. 4 2 62 S00tch ........ ......

liati il 5 124 . ........

onalités..._ .......... .............. .
............................ .......... ........... ............. ......

T6tai.... 65 61 1477 .... Total.

L LA ERQB, 8urinten"n' Médicat d'u Burm, d',WVUUle.
Mmith SuPerintexdmt.
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Service Météorologique. Service des Alarmes «Incendie.

Meteorological Department. Fire Alarm Department.

Rapport de la semaine ftnisRan t le Mercredi, 28 Mar.q à M hrs p. m. Rapport de la semaine finissant le Mercredi, 28 Mars, à 12 p. -?IL.

Weekly report ending Wecinceday, March 28th, ýlliditiglit Weekly report ending Wpdncqday, March 2,ýth, at 12 p. M.

Mar. Mar. 23 Mar. 24 Mar. 25 Mar. 26 Mar. 27 Mar. 28 Quartier Avert'eeur. Retour.
1 - Date A. M. 1 P. M. -Ward Box. Return.

Maximum... 27 12 24 32 39 47 , 40

Heure.-Hour 3 a. m. 3 & 3 3 & 3 p. m. 3 p. nf. 3 p. m. St. Gabriel ..... ýMar. 22 '06 244 10.45 ........ 10,51
P. m P. m. 7 p. ai

1 1 13r, Joseph's ..... 22 346 10.52 ........ 11.0d

Minimum ý... 14 10 8 16 26 38 32 St. Ann's ... ý ... 23 " 331 6.48 ........ 6»56

-Heur Il a. m. 
St. Ann'e ........ 23 " 27 9.12 ........ 9.45

Heure. 7 a. ni. 3 a, m. 7 a. ni, 3 a. m. 11 a. m. 3 a. m. No. 7 to
SL James. ...... 23 - Téléphone ......... Beaudry

Dorchester

Maximum ... 30.175 3M25 30.975 à&53 11487 29.816 30. 181 St. Louis 23 524 .... '2.05 2.12
St. Cunegonde.. 23 41 .... ... 2.ýO ..............

Heure-Houýr Il p. m. il a. ni. il p.m. 3 a.-m. 3 a. m. 11 P. M. Il P. M. St. Henri 3 9 ....... 8.05 ........ _...
2 113 32 8.50

94 
West 23

Minimum.... 29.494 30,231 30.83S 30.576 29.874 «' 23 16 ........ 9.28 9 39
29-' 29 SteGoeorS 21 411 19.30 m.. 12,36

Heure.-Rour 3 a. M. 3 a. ni. 7 p. m. 11 p. m. il p. m. 3 pý in. 3 a. m St. Lawrence... 21 135 10.1.9 ......... 10.25
St. Denis ........ 14 m ....... > 1 23 3ý38
St. Luuis... ... ý 24 69 1 -....... 6.is 6.42

M axim um ... .... ........ ........ ...... ......... ........ St« Georges ..... 24. " 438 ....... 7:32 7.37
St. Andrews.. 25 " 381 ........ 1.21 1.29

01 
ph'e .....H eure.-H our ........ ... ... ........ ........ ....... ....... ...... St. Jose 26 u&i 12,51 ., ....... 1.08

St. Marîs ...... 26 734 3.16 ......... 3. 1217

M inim um ... ....... ...... ...... ...... ... W est.. «' 26 164 .... 1... 2.12 7.21
2.57

H eure.-R our ... ... ..... ......... .... ... ........ ..... .. ........ St. Joseph'a. 27 M6 2d ai ......... 5.30
3.03

St. Georges ..... ý7 411 3.55 ........ 4. a5

z véi()cit1iý St.James.. .... 27 ffl 1 ..... - 5.49 5.65

Max. 41 26 13 5 17 16 is St. Lawrence- «' 2& 5ý 9.22 ........ 9.27

velocity.

Heure.-Ilour 12 a. in. 1 a. m. 2 a. M. 3 a. M. 7 P. ni. Io p. m 12p. M. JAMES FERNS -t,ý,uperintendent.

>

jAMFýS FERNS j 8urintendant.
(Superintendent.

SERVICE DES INCENDIES. FIRE DEPARTMENT.

-finissant Mercredi, 22B Vars à 12 h. p m. Veckly report e diieg Wednesday,.Afàrch 28th, ai 12 p.m.

Genre 
ontrépon,

Averi is usage. ause e Dom- (l à, l'ap-
Heure Localité. -Quartier. dêdifIce. C Oc upant. us - ..

Date. jjj seur. 
mages. pel(statn)

r. Ward.; Description For what pu Tenant.
Hôt. ofbuilding 80 oucupiýý7'- Causé of fire. Damaffl Resp'ed to

call (stat.)

Mar. 22 10'45 a. m. 244 71 St. Charles .... St. Gabriel. Brick Dwelling ........ Chimney..... Jm Marcil. None,-... 15
22 ië.52 a. m. 316 104 St. Martin..... z3i. Jb"ph... Stove pipes- Jos. Charlebois ...... Consd.. ý. 4, 10, 12

Thés. John8tone ....
20. 3,20 8 1. Wood, .... Elec Car No. MSStnve ... M. S. Ry. Co SU«htý.. b

%C 1'4r2"ýe"arn. ... -pi 9, --- R. J. Larigh Co... Sl1ght..ý. 4,12
23 648o-m.. illi BL n Brick ..... Stove pipe
23 9 27 âà Farfar , .......... 8t.Amnla,.... Wood ..... Shed ..... I-Ijt ashes. IG* Wllt,,hiie, Sliglit- « 21
23 2:12,1, m_00 p. m. ý Pbene.. Dorch. & Beaudry St. James .... . ..... ..... ...... ..... .... ..... 7
23 2,05 P. M.. 524 Jubénville laqe. SL Louis ..... load of hay ne of hay. Unknown. Unknown .......... Slight.... 6
23 2,29 P. m.. 41 V,3 Richelieu ý'. ý - St. Cunégonde Brick M lliait iMatches ...... Joe. Belluinerre 811ght, ... 22
28 6.32 p. m.. 113 154 ýotre Daine ... West. ..... Stone ..... Dry Gonds W'le. Unknown..... L. Hershon Co_ nell.

7.20
ý,23 É,ý6 P. m _ 9 ................ St. Henri ..... ........... ...... Faise Alam ........ .> ........ 23,24
Z 9. P. m_ 16 43 Recollet_ ....... Wemt ......... Stone Ün»k*n"o"w"«n.. T. Russman Slight.... 4
m 119 a. in. 1 411 17 Univemity..... Sr, Geürg,ý .... Brick Stoffl e... Unknown. East Autom. Co Slluht..>.. 5
24 &4t a. m- 154'NýoLre Dame W West ........ Stone Dry Ucodâ Rekindled L. Hýrehon Co ...... Slight.: ý - l,ý

.24 m Io m. in ..- 135 Centre.. .. :, ', Hardware store. Gas jet ........ t-mes Walker.... - SlJght..ý_ 2
24 3.a.p. m.. M 17r Du&erin .... St. Denis ..... Brick ..... Dwelling ...... .. Purnaçe ....... il Galib,-rt .......... Slight,... 18
24 OSS P. M.. 69 M Colonial.. « St Louis ... Thag W. pipelý.lrd. nery ....... It

rt hall ... Dryin , fail ...... .None... ý 10
21 7.u > M.. W t. Catherine. qt George Conce g Plaser Kin 'S 1

,eý tl LM p %.. 391 L St. Antoine St: Andrews.. Wood .... Pence ......... Unknown tey Brae None.... 10
1.20 p. - Stià ..... St. James. ý ........ Elec Car Ne. 476 Xlectri Mý S. Ky Co> ý ....... Slight,... 23

IZ61 P. m.. M 638st.james Brick .... Rote] Unkno E, 0, Perking_ .... Slight.... 4,20
3.16 &m.. 734 1345St.Ci6therine.St ... lFruit Store ..... . Unknown...ý., Arthur Fortieè ..... Slight.... 19
7,35 fL tu, Aut. 67 .... ........ St. Lonis ...... .. .... ... -- ......... ........ « ...... ý Autornatle Falbe... ........ ý 2 20
*M pý m_ Still 12 Buckingham.... Sts Andrews- Srýùe,«' .... DwÈning ........ Matches ...... J, Robertson ....... Sllgnt.... Io

29 7'.06 p m., S -entre ......... , 1ý '' ...... Aight._ 2
- : 58'St. Gabriel- . V Oitstove..... M, Guay

20 7.12 P. ni Alexandra Pler. West Vood . Sbe4 .. , ..... unkpown. _.. Dom. Bridge Co .... S light...
26 ltub pi M.. ffl t _., 87 Papineau ...... Pa pineau Brick Dwelling ot A8heg ..... H. Keen Sligh 81

18 St. Monique. St Geýtwge .... Bwuit factery.. uliknown. Xo treai Biscuit Co Co t2,&
7, le

'12,
27 Qeorge ... ...... pFdee Alarm-ý ...... ......... 1 5
e r,49 P: lia. 55$ 2M SL Chri to he LaYontaine .-ý Brick. iiw"e'l'lîrqý ...... jjîià,ý(;ity .... M. Dupilé,.,-ý _... - Noue.... 6
2111,15 p M,: StfIL 42 Richmoe .r. ý8t, Ann'a ...... Gnoer 8rore., Matches ...... B. O'Coùlell ......... 811ght..., ý9
28. M a, m _59 50 Alexandze ...... St LaWrence. Un own....ýi'N.-Hugbes ....... StigU-ý. 20

A BENOIT,
Chef de la Brigadeý-ùhief Ptre Department.
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MUTATIONS DE PROPRIÉTÉS.- TRANSPERS OF PROPERTIE-S.

MONTREAL-OUEST. MONTREAL-WEST.

Vendeur.Quartier. 4 Acquéreur. No. du Cadaatre. Rue.ýY bc Prix.
Vendor. Purchaser. Cad"tral Numb r. Street. Price.

iz

î

Ste. Anne. 142090 23 Mar. Iffl- 15 Mar. 1906 P. Amesse ......... St. Lawrence Waggon

Ou at.... _.. li2û92 24 _28 Il Il Co. Ltd ...... .... 1514 .................. 9177 Na7areth .. ..... Bý 7,52,5
le Il Shérif de Montréal.... A. C- FlumOrfOlt, ..... 101... .......... ..... 14231 St. Pierre.. B 66,000 00

St. André.... 14M3 24 [4 1. A. Jacob8 ....... .- D. M. Steîndler, .... i de P. 1619 &
1619--7 ÉL D f ...... 45652 Dorchester.. B Consid'm.

142M 24 15 T. Charpentier. -....... J. A. Jacobs et al... 1619--S & 6, ..... ..... 6?50 L 10,000 no... 14 De C. A. Briggs ...... Il .. 1619-4 ............... 312j Lý 51000 00142098 26 Bolton ........ ý 1639-73 ý ...... ...... 2610 ni).... 142100 27 ... 26 De Hý S. Phillip8. W. E*1. B f 14a000
éd 1 00 27 _216 ...... 386-216 j ..... àiô5, St. Paul &Ste.ý un e 1 21 ancis Frowe MeIntyre Coy.. 28 ..... ......Ouest . 142101 27 ... 16 suce. W. Fr c.. B 21,Mû ý00. 17 J. M. Bond ........ ýForbee Brog ... ...... P. S. B. 102. ý ...... . 4575 z5te- Hélène ..... B 14,COO 00142102 2, il - &21 .....St. Joseph... 142106 28 21 ft. Macfarlane ...... .B. Maefarl&ne.& CO. 417 1

Ltd.. ý4i8_i & 2 5437 St. Jacques et ai B lýlooà 0a

HOCHELAGA JACQUES-CARTIER.

t. J. Bte 121323 20 Mars 1906... 14 Ma. 1906 J. Martel ....... .... F. X. Aube ....... 15-1094 ............... 1500 'Laval B $20900.
8t. Denisý 12,324 20 ... 16 J. Toupin ............. J. Deschamps .. ..... j S. 8-752ý ......... 2554 labelle ..... -2WI)XIVernay, ... 16 J. L. Clément .... .... J. A. Brogaeau .... .. 8-2m121325 20 ............ 21500 ýChrt. Colomb.. L ýl2 àý -
Ro J. Duclos.. 1 ...... L. Langevin & al .... 29-471-29-481 & 482.. 7 2à 1
St 121334 20 6,90q0o

16 Angus,&AI. »A-CauýPbe" ...... 3M-1-13 .......... 1593 'Atwater .... L 2,5iâ io121357 20 R. B. , 1 - L 4,630 40J. Marec)tte. 386-174 & 75 ........ 6102191358 20 16 j. Marcotte ........... J. E. Noieeux & al 3M-175 .......... .... 27sl1213W 20 16 L 1 00
Rochelag'a» 1213n 21 19 Mont. Land and Im- & consid.

provercent 00 ...... J. Gauthier ..... 29-M ...... ..... .... 2375 Cuvillier ...... L 80000
121370 21 13 E. Bernier ... ... E. Tétrault ........... 54-93 ................ 2500 Dezery .......... 2,600 00o.. RoYýýl Trust Co ....... &-178 à 181 M Marianne ....... 1 0010 Fév, Mont. L. IL & P. C Il Lu'q'ernay 121372 20 ..... 799 .............. 9519 Craig & al ...... ý&cgt-Laureui - 1213-,2,20 10 ..... o

8L 1 1 21 30 Dot. 1905 0. Sauriol. ............. A. Gagnier ....... P. "10, ............. 100 ; Hu ntley. . L 2500ulxverna 4" 17,M-- 19J6 j. J. Beaucharap ..... De J. A- G. LaIleur. 312-82_lfi&- 2W, - ., -ý ý ý 5Cýffl Marle-Anne ..... 91000 00F y - 12 os ne .... H. Robiuard.... > .... k-471.. 4919'"st. Denis.... 121405 ýý2 8 Fév. 1. Desloti eollIr ........ B 4 800 00I)U*vernay.., 2,4,,, ýj- 1, Mar. De H. Baby ....... P. Brunet- .......... 8-211 ....... ...... 26fA mýrRoyal. ... L l'àW 00
Denis.... 121408 21 W. M. Bolton ......... X. Rochon ........ ... 162--ll & 42 ...... 33W 2 8W 00
Jean Bte 1214 1 ù 2n « 2ýj A. M. Foster ... De C. T. Jolinson. .... P. 441-10 P. 44l-9ý -M2A St. Urbain B ÎlWo go

St Denis Land Ck) .... H. Côté . ........... 7-959. ý ... . :,Dents ... * 121112 22 21 .. .. ... 275() liL-I)elle .......... L 233 75F3t. lienri * 21 0. Mallette . ....... Delle S.
- 121427 22 

& ai 
l705ý& ..... 

-.- ... 1752 Delnielle 
........

St. J)eio.... 121434 22 22 G. Lépine ...... . J. F. býi;ý;à dit La. M 00
tourelle ... « ......... 198-63 , ........ 13W Rivaxd ....... _ B 2ý900 ()o

Roobelag'. '" 121451 23 14 J. Gauthler, .......... De J. N. Chopin ..... 29-468. .......... 2375. CuvIllier ... B 250000,I I 121452 23 ý,D, Paradis ....... Revd N. Hurteau .... 148-2598 ...... ... 2000 Hochelaga .... B 1,2W ûo
ce. H. gogan .... De J. Garandel ....... MS-2504 148-2W5. _- 40M

bervm121456 23 Mon L ý4(1o oo
121li7 23 7 Ma. ...... F. Frison . .... 118-2779 ..... Cery

11 1 1 .1 1, 307 50C. Charron. 148--2172 .............. 2062 DeLevis ...... L 217 44

8 Henri '4' F. Fichaud & al, ..... T. Paquette FlIs P S.E. 1788- Màs St. Philippe. L We ou
Fit 87jÙýill,: lr9O6 A. Leey ........... N. Robichand ......... ................ 2021 St. 0% able.
St lie 9 P Fils., 167-34 .... «'. . ....... B

W ýýt. Henry Laud Co... Lem eux , ..... .... 1704--327. ..........
nri.. U1477 21 91500

.... 1214 0 . Trembltèy ....... 0. Dubreail ...... 1722-110,& 111 .. ..... ........ to
121 21 S ùenrYLand Co ... H. Gravel.. . ... 1674-ffl. 2750 St. Antoine- ....

1 ýý Anne.. » P. N. 0. 1183 &c.11214111 22 Suce. . Màzkay ..... SSurs de 8 ...... ll1ýW ()024 «1 L. St. Jean ....... A. Ar8enault . 7-785 & 186
12 t4q t G W Parent. M. Roi al,.... 428-t à 2 ......... ý4» St. Hubert_ ., B f,,iUo 00
1215l2 ý26 23 à 4:M ýSt. Laurent ...... 9
121513 116 23 

_381J2 Mitchescn....

If" laga.. 121517126 0. Gravel. A. Gauthier , ...... 2" ý .... ...... ý»,ý L 20 QO
20 1. à20 Gong'si .......... ...... 2"1 ...... 00

1,215,8 % IC. ........ C. E. Coderre. . ...... 325--W3 à 2M ......... 2040 liens, te .......... U, AS00 00
121528 26 26 J. G. Duquette 487 SL ]Îubert ....... n 7 M 00

;V:ý
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MUTATIONS DE PROP-RIeTÉS. Suite.-TRANSFERS OF PROPERTIES. Oont.

MONTREAL-EST. 
MONTREA-L-EAST.

0

Quartier. !n U î:ý Vendeur. Acquéreur. No. du Cadastre. 1. Rue. Prix.

Ward 
Vendor. Parchaser. Cadastral Numben Street. price,

C;

St. Laurent. 65423 21 Mars l9k ... 21 Mar.1906 E. C. Hamilton ...... S. Poliseno & al ....... 453 & 454 ............. 1106ýDorchester ...... B $6,300 00

ste Mule ... 65425 21 ... 21 N. Ga non S. Aýchambault ...... 1361-9 ......... . ...... 30YY) ý Po apart ......... B 3200 00

inýtu ... 65430 21 20 J. 1 T. M4ffaenron -4 ....... 1filiI Demontigny.... B 1:500 00

St 21 
J. oIsý ........ 499

6N31 2 De 0. M, 
làià Sane. t. - B 5,000 Co

& 
orin .... De n ....... 74&A-5.. uige ...

ffl 2 21 12 J. Irving Szil ...... C. Rosenberg .......... Sm ................... 7444 S'. 'u'ent &o.. B ý7 wo 00

65437 22 là Dée. 1905 A. Dumesnil , ... .... M. N. A. Lernieux .... P72- .......... ..... 2175 Notre Dame ... ý B 4:400 00

'ap 65M 22 27 Jan. 19M Th itýv Real Es- -9 C
tete X. Robert, ......... P 783. M Dra , &o ........ B 38,000 00

Papineau ... M"2 22 20 Jan. The Laurie Eng. Co A. yuile .......... ... P 471 76942 ell imier, &c. B 36000 00
& ýýnsid.

65443 22 H. Yune ........ ..... The Laurie Enfflne Go P 471 &o .......... 75942 B 1 00 &
consid.

6M17 22 22l Mar. De 0. ShWpard al.. C. Messier ............ ýI224-7û 1224-74 ...... 3936 Dumont, &c, .... L .500 00

ste mule. 8uffi F. Danséreau, B. P. Bertrand ........ P 1292 8001 Chaussé ......... B 14,750 00

5w 
2 

... 19 1. 

... 

-42

A. Balle .......... ... 

consid.

st Jacques.. 85462 ý2 D 3782 Montcalm... B 8,000 00

A -prêt ::ý-.:jfflDroâiùý .k'0.75 ffl Bishop ....... . B 2,650 00
papeau... ON57 23 1 S. Soinerman ........... ýjý br.h.

343
effl 17 L Langevin .... J. Duelos. ........ S* E $12 6184ýPanet,,,. B 3000 00

st. Jacque*o'' effl 23 22 Ue J. Poirier .......... L. Bélanger ýV6 & bi7. a il ....... B 4:805 00

effl M 21 Suce. 0. S.Viau ...... Canadian Pacifie P. 22' 5 Viffit
Railwageoy ...... ý28 8z 227, 291N Notre Dame... B 200,000 00

3 frév. A. HurtibWe esqual F. Hurtu ise. d ci 121 - X k 3772 Roy ... ......... B 3 500 09

2a 2 1 0 33

St. 1115470 24 21 Mar. Mý tein ..... - L.'ý,-ineberg .... J740-1 & 2... .......... Mio Sanguinet ...... 1 B3 11,400 00

st f= « ts :.. « ........ M. Birker ............. 116-A-14 1317 St Laurent ...... B 5,150 00

St. Lotis... 65478 28 14 J. R Dongall esqual». E« A. Cousins ........ 1746-30 è, 2ii ki, lw5 M. du Zouave ... L 15,000 00

B-BAtisse; Building. 
P.TERRAULT,

L-Lot terrain vagn e. 
Régistraire de la Ville.-Regisirar.

PERMIS DE CONSFRUCTION. BUILDING PERMITS,

Décerné8 durant la se" rM finitsant le 29 Mars 1906. Is8ued during the week ending Élie 291/t MarcA, 1906.

Adresse du
Quartier. Propriétaire. Propriétaire Genre. Coût.

No. Rue.--.$treeL No.-Cadaet. 
Owner's Descripti Cost.
address o.

jOntario .......... 78-151 .. ....... .Hochelaga-, danvin Michel .. ..... 759 Ontario .... 1 hangar ........ $160 00 ýî'
Coý- .. 37 Ste Emilie.. 1 boutique. 1,200 00

M i 114 M N': i3k, St-O £malle 1957 ........ St. Henri ...... Peat Gas & coal

i WÎ N 1877ýSt Hubert .... ... St Denis .... Chartrand Art ...... ..... 915 Sanguinet.. 2 logements,. ... 1.5w 00

M N. 
ý ý. --- St. LouW. Larue Leopold. 61 Cadieux.... l .... 700 00

'2U 61 Ca4leux ........ 114 .... 
écurie î

26 200 N H ao&lo ...... ... Hochelaga .... Dupent J. T ............ .. 713 de Montignyý2 logeý16nts. 1 200 00

luth, ý ....... 15 P, 4w- 600 . St. jean-Bte Dacier 0. 0..... M St. Denis.. 1 .... 0

.270 R.ý Chlag ........ -17(fi Deeroches Jos... 1:590 00

271 ' palme Ave .... .291 St. Henri.... : 424 Richelieu_ 1 ico

.272 e. cýiý i.«Ë Mt Denis et Lag. Pt..ý-08 ......... t. J" Uee. Dame Vve P. P. Martin.. 336 St, Paul., Il log., 1 mag.. 18MO 00

.27t Il. ......
..........

25 2111 N ..... ..... 
À

275 Pailhenais 1577-9 ........... st* Marie ..... Dom. Oil Cloth Co. Ltd W S t. Catherine 1 manufacture.. 310co Ga

gt. Lawrçu 991 ... ........ ý St. Louis ..... Denis P ...... ...... 279 Ri &rd ...... 1 logement.... j.. MO On

.villiemllia A2vp- W. H, ....... ýý<>rehc,,1726 B , ......... st. Audrew. 
ter.. 1 12,000 00

'N .. .... Falm ... 103P. MI ....... st. Denis.. IB3'r -f !rai, G ............. P. o
Il1 P27 2P N 4 ....... Hoch laga ... Gagný:n' A.. ........ .. '1212 ler 5 logements.,. 1,000 W

Joliette.. 
....... 

23 "b. 27

N- ...... 
1,6W M

SI 23 zub. 263 Bergeron, Jos". 69 Panet ....... 2 1,6w ffi

27. M X*. «. ........ Carrle 0ilford 222 .... ..... St. Denisý bin, Bros ..... 1 ......... Carr. et Gilford. 1 hangar .... go ùQ

27. 2" R-'. 521 Oentre .... st Gabriei«.«,* plainte JOB ....... - ...... 267 Richelieu... 2 logeluents..... 25 00

27 2M X. » Du régla ........ st: Mary ...... Maxie M3. Nantel, ....... 143 Dutresne... 3 logements ... 310coo 00

27 St. 14-19. st. J. Bte ý : 1049 St. Hubert.. 1 magaain .... 3w 00

a .1 
A. Brill n... .............

N..'. e..:: 8 sub. 109 Durernay:'.::: 1ýlro-l-'0O ................. 113 Mt Royal... 2 logements, isw 00

a 1 N.-Nouveaux édifices.-New buildings. 
ALCIDE CHAUSSÉ,

Impecteur des Edifwe-S.-Impector of Buildings.
par A. D.


